
В передаче французского радио 
подробно говорилось о встречах 
первой леди Азербайджана в Париже

В вышедшей в эфир в мае ежемесячной передаче 
французского радио об Азербайджане говорилось о 
встречах азербайджанской делегации, возглавляе-
мой первой леди страны, президентом Фонда Гейда-
ра Алиева...
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Фирудин Гурбанов: «Проведение 
межкультурного диалога приобретает 
огромную значимость»

С 29 мая по 1 июня в Баку при поддержке Президен-
та Ильхама Алиева проходит II Всемирный форум 
по межкультурному диалогу, девиз которого — 
«Мирное сосуществование в многообразном мире».

В номере

Золотой дубль «нефтяников»

В Анкаре состоялось грандиозное 
мероприятие по случаю 95-й  годовщины 
образования Азербайджанской 
Демократической Республики 
и 90-летия со дня рождения нашего 
общенационального лидера

Нам
107
лет

info@br.az  www.br.az

СпортОбщество Политика
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КУРСЫ ВАЛЮТ 1 доллар США                 0.7845 1 евро            1.0244 1 брит. фунт стерлингов     1.2139 1 российский рубль  0.0254 1 турецкая лира 0.4382 100 иранских риалов         0.0064
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Пространство современного 
искусства Yarat! примет 
участие в Международной 
Венецианской биеннале

8
КНДР предложила 
заключить с Южной Кореей 
мирный договор

мероприятие по случаю 95-й  годовщины мероприятие по случаю 95-й  годовщины 

Гюльшан Пашаева: «ЦСИ Азербайджана 
ведет работу по изучению мирового опыта 
в области создания и функционирования 
автономий»

1 июля исполняется 16 лет со дня перехода бывшей 
британской территории Гонконг под юрисдикцию 
Китая. Чтобы узнать более подробную информацию 
об этом событии, мы обратились...
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Подразделения вооруженных сил 
Армении продолжают 
подвергать обстрелу позиции 
азербайджанской армии

 
Подразделения вооруженных сил Армении 28 мая 

и в ночь на 29 мая с позиций, расположенных близ 
оккупированного села Шихлар Агдамского района, 
близ села Куропаткино Ходжавендского района, близ 
сел Чайлы, Чилябюрт, Гызылоба Тертерского района 
и близ села Гюлистан Геранбойского района Азер-
байджанской Республики, обстреляли позиции Во-
оруженных сил Азербайджана.

Как сообщили  в пресс-службе Министерства 
обороны, вражеский обстрел был подавлен ответ-
ным огнем.

Azertag.com

 9-му Президенту 
Турецкой Республики 

Его превосходительству 
господину Сулейману Демирелю
 
Уважаемый Сулейман Демирель!
Глубоко опечалены известием о кончине Вашей су-

пруги, спутницы жизни Назмийе ханум.
Назмийе ханум, прошедшая плечом к плечу с Вами 

большой жизненный путь, всегда была рядом, оказыва-
ла Вам моральную поддержку в трудной и ответственной 
деятельности во имя процветания вашей страны и благо-
состояния вашего народа. Она также была близким дру-
гом и любимицей азербайджанского народа.

В эти тяжелые минуты я и Мехрибан ханум выражаем 
Вам глубокие соболезнования и желаем терпения.

Аллах рехмет элясин!

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 28 мая 2013 года

29 мая Президент Азер-
байджанской Республики 
Ильхам Алиев принял 
сенатора США Ричарда 
Лугара.

На встрече было выраже-
но удовлетворение успешным 
развитием двусторонних отно-
шений между Азербайджаном 
и США в различных областях, 
отмечен высокий уровень ор-
ганизации проходящего в Баку 
азербайджано-американского 
форума «Взгляд в будущее», 
подчеркнуто значение форума 
с точки зрения дальнейшего 
укрепления связей между дву-
мя странами.

 
Azertag.com

Президент Азербайджана Ильхам Алиев  
принял сенатора США Ричарда Лугара

29 мая в Центре Гейдара Алиева со-
стоялось официальное открытие 
азербайджано-американского форума 
«Взгляд в будущее», посвященного 
21-й годовщине установления пар-
тнерских связей между Азербайджа-
ном и США.

В церемонии официального открытия 
форума принял участие Президент Азер-
байджанской Республики Ильхам Алиев.

Прибыв в Центр Гейдара Алиева, Пре-
зидент Ильхам Алиев сначала встретился с 
гостями из США.

Глава государства побеседовал с веду-
щим специалистом Трансатлантической 
академии Фонда Маршалла (Германия), 
председателем комитета по внешним свя-
зям Сената США Ричардом Лугаром, феде-
ральными конгрессменами США Майклом 
Тернером и Тедом По, министром энерге-
тики США в 1998—2001 годах, бывшим гу-
бернатором штата Нью-Мексико, бывшим 
послом США в ООН и бывшим членом Па-
латы представителей Биллом Ричардсоном, 
другими конгрессменами — Грегори Мик-
сом, Леонардом Лансом, Джимом Брайн-
штайном, Рубеном Хинойосой, Стивом 
Стокменом, Мишелем Гришемом, Полом 
Уолвицем и послом Соединенных Штатов в 
Азербайджане Ричардом Морнингстаром.

Ведущий мероприятия, руководитель 
рабочей группы по азербайджано-амери-
канским межпарламентским связям Самед 
СЕИДОВ сказал:

— Ваше превосходительство господин 
Ильхам Алиев!

Уважаемые гости, сенаторы, губернато-
ры, дамы и господа!

Для меня очень большая честь при-
ветствовать сегодня вас здесь. Выражаю 
вам глубокую признательность за приезд в 
Азербайджан и участие в этом мероприя-
тии.

Стало уже прекрасной традицией, что 
мы встречаемся как в Азербайджане, так и в 

США и обсуждаем очень важные вопросы. 
Обсуждаем региональную безопасность, 
развитие страны, экономические вопросы и 
другие темы.

Для нас особая честь видеть на этом ме-
роприятии господина Президента. Его лич-
ное участие и вклад в организацию форума 
позволили провести это мероприятие на 
прекрасном уровне. В то же время это по-
служило делу развития прекрасного и бли-
стательного  Азербайджана.

С вашего разрешения я хочу предоста-
вить слово Его превосходительству Прези-
денту Азербайджанской Республики.

q q q
Президент Ильхам Алиев выступил на 

форуме с речью.

Речь
Президента 

Ильхама Алиева
— Уважаемые дамы и господа!
Уважаемые гости!
Дорогие участники форума!
Прежде всего, приветствую вас в нашей 

стране и выражаю вам глубокую признатель-
ность за участие в этом мероприятии.

Я вижу здесь многих наших друзей. Дол-
гие годы мы вместе трудимся для укрепления 
азербайджано-американских отношений. 
Кроме того, среди наших гостей есть влия-
тельные политики, которые впервые приеха-
ли в Азербайджан. Уверен, что ваш визит в 
Азербайджан будет очень успешным, в рам-

ках этого мероприятия мы получим возмож-
ность обсудить ряд вопросов двусторонних 
отношений.

Убежден, что этот форум станет допол-
нительным шансом обсудить стратегическое 
сотрудничество между нашими странами. 
Повестка дня очень широкая, охватывает 
различные сферы. Уверен, что искренние и 
открытые обсуждения послужат взаимопо-
ниманию и определят новые сферы сотруд-
ничества, будут выявлены определенные 
новые темы в области стратегического со-
трудничества.

Азербайджано-американские отношения 
имеют большую историю. Возможно, она не 
такая долгая, но существуют очень важные 
отношения. 

В Баку состоялся азербайджано-
американский форум «Взгляд в будущее»

В церемонии официального открытия форума принял участие Президент Азербайджана Ильхам Алиев
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Руководствуясь пунктом 23 статьи 109 Кон-
ституции Азербайджанской Республики, поста-
новляю:

В связи с 75-летием азербайджанской граж-
данской авиации, за плодотворную деятельность 
в области авиации наградить следующих лиц:

 
орденом «Шохрат»
 
Измайлова Рафига Бурджали оглу;
Зарбалиева Таира Семеновича.
 
медалью «Терегги»
 
Аббасова Азера Аббас оглу;
Багирову Ирину Эдемовну;
Бидзинову Симу Мамед гызы;
Акберова Акбера Гюльбаба оглу;

Алиева Чингиза Владимировича;
Алиева Эльхана Гурбан оглу;
Алиева Гаджиагу Мухтар оглу;
Али-заде Аслана Мухтар оглу;
Гаджиева Эльхана Гамлет оглу;
Газибекова Фахраддина Рашид оглу;
Гулиева Альяддина Хейирбей оглу;
Гулиева Салима Джавад оглу;
Мамедова Арифа Ахмед оглу;
Мирзоева Балу Мушгюль оглу;
Мусаева Алиюсифа Гасан оглу;
Рублева Сергея Юрьевича;
Самедова Адалята Солтан оглу;
Султанова Валерия Зейнатдиновича.

 Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики 

г.Баку, 29 мая 2013 года

Руководствуясь пунктом 32 статьи 109 Кон-
ституции Азербайджанской Республики, поста-
новляю:

В связи с 75-летием азербайджанской граж-
данской авиации, за плодотворную деятельность 
в области авиации присвоить следующим лицам 
почетные звания Азербайджанской Республики:

почетное звание «Заслуженный инженер»

Гусейнову Этибару Худаверди оглу;
Самедову Вагифу Самед оглу.

 почетное звание «Заслуженный пилот»
 
Ашрафову Ильгару Гюльбаба оглу;
Фарзалиеву Тофигу Ризван оглу;
Фаталиеву Геннадию Исмайловичу;
Керимову Мухтару Фарман оглу;
Гулиеву Сайяду Нуреддин оглу.
 

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

 
г.Баку, 29 мая 2013 года

Распоряжение
Президента Азербайджанской Республики

 

О награждении работников гражданской авиации
Азербайджанской Республики

Распоряжение
Президента Азербайджанской Республики

 

О присвоении почетных званий работникам 
гражданской авиации Азербайджанской Республики

Господин Президент, дорогой брат!
От имени турецкого народа и от себя лично с 

самыми искренними чувствами поздравляю Ваше 
превосходительство и в Вашем лице всех наших 
азербайджанских братьев с государственным 
праздником дружественного и братского Азер-
байджана — Днем Республики.

Искренне желаем расширения и продолжения 
во всех сферах сильной дружбы, братства и со-
трудничества с Азербайджаном, которые чер-
пают силы в общности языка, религии, куль-
туры, истории, наших ценностей и которые мы 
осуществляем на основе девиза «одна нация, 

два государства».
Уверен, что совместные усилия Азербайджана 

и Турции, направленные на установление мира, 
безопасности и стабильности на Южном Кавказе, 
откроют обеим странам путь к новым успехам.

Пользуясь случаем, еще раз выражаю свои ис-
кренние пожелания здоровья и счастья Вашему 
превосходительству, мира и процветания друже-
ственному и братскому азербайджанскому наро-
ду.

С уважением

 Абдуллах ГЮЛЬ,
Президент Турецкой Республики

Господин Президент!
Дорогой брат!
От имени моей нации, правительства и от себя 

лично выражаю самые искренние поздравления 
по случаю государственного праздника друже-
ственного и братского Азербайджана — Дня Ре-
спублики. Искренне разделяем справедливую 
гордость и радость азербайджанского народа в 
этот знаменательный день.

Безгранична моя вера в то, что наши находя-
щиеся на совершенном уровне двусторонние от-
ношения и крепкая  солидарность между нашими 
братскими народами, связанными друг с другом 
единой историей, культурой, обычаями и тради-
циями, углубляясь во всех сферах, будут переда-

ны будущим поколениям.
Думаю, что прочные узы и солидарность меж-

ду нами важны как для наших народов, так и для  
обеспечения мира и процветания в нашем реги-
оне. Мы полны решимости продолжать наше со-
трудничество в этих рамках.

Пользуясь случаем, еще раз выражаю свои 
самые искренние пожелания здоровья и счастья 
Вам, мира и процветания дружескому и братско-
му азербайджанскому народу.

С уважением

Реджеп Тайиб ЭРДОГАН,
 Премьер-министр 

Турецкой Республики

Уважаемый Ильхам Гейдар оглу!
От имени польского народа сердечно поздрав-

ляю Вас с Днем Республики.
Азербайджан продолжает оставаться важным 

партнером Польши в регионе Южного Кавказа. 
Уверен, что позитивная атмосфера сотрудниче-
ства будет способствовать развитию торгового 
оборота и инвестиций, а также энергетических 
проектов.

Польша высоко ценит достижения независи-
мого Азербайджана как во внутренней полити-
ке, так и на международной арене. Надеюсь, что 
предстоящий в осенние месяцы текущего года 

III саммит «Восточного партнерства» придаст 
импульс дальнейшему укреплению отношений 
между Азербайджаном и Европейским Союзом. 
Ассоциативное соглашение с Европейским Со-
юзом и перспектива безвизового передвижения 
смогут внести существенный вклад в социальную 
и экономическую модернизацию руководимой 
Вами страны.

Прошу Вас принять мои наилучшие пожела-
ния азербайджанскому народу и лично Вам.

С глубоким уважением

Бронислав КОМОРОВСКИЙ,
Президент Республики Польша

Президенту Азербайджанской Республики 
Его превосходительству господину Ильхаму Алиеву

Президенту Азербайджанской Республики
Его превосходительству господину Ильхаму Алиеву

Президенту Азербайджанской Республики
Его превосходительству господину Ильхаму Алиеву

В Баку состоялся азербайджано-
американский форум «Взгляд в будущее»

С первых дней нашей независи-
мости мы наладили особое сотрудни-
чество, которое в итоге превратилось 
в стратегическое партнерство. Наши 
политические контакты и диалог на-
ходятся на очень высоком уровне, 
очень активны. В различных сферах 
— в экономике, торговле, инвести-
ровании — американские компании 
являются одними из главных инве-
сторов в Азербайджане. Эти компа-
нии обеспечили переход азербайд-
жанской экономики от плановой 
экономики к рыночной. Мы активно 
сотрудничаем в вопросе энергетиче-
ской безопасности, обсуждаем также 
экономическую диверсификацию, 
политические реформы, вопросы ре-
гионального значения. Региональная 
безопасность и сотрудничество — 
это важные вопросы.

Безопасность имеет важное зна-
чение для обеих стран. Очень рад, 
что мы уже вступаем в новый этап в 
этой области. Мы вместе работаем в 
вопросах глобальной безопасности. 
Наши военные принимают участие 
в миротворческих операциях в раз-
личных уголках мира, вместе слу-
жат в Афганистане. Азербайджан 
обеспечивает транспортировку 40 
процентов грузов, направляемых в 
Афганистан, и наш маршрут может 
считаться самым стабильным.

Наше сотрудничество с НАТО 
также должно оцениваться с аспекта 
двусторонних отношений, и я очень 
рад, что эти отношения с каждым 
днем усиливаются. Азербайджан яв-
ляется надежным партнером в этом 
регионе. Мы подтверждаем это не 
просто заявлениями, а реальными 
делами. Это имеет исключительное 
значение для нашего сотрудничества.

Вопросы региональной без-
опасности всегда будут находиться 
в центре внимания. Вопрос борьбы 
с терроризмом — это важная тема, 
и Азербайджан, как непостоянный 
член Совета Безопасности ООН, при-
дает этому вопросу особое значение. 
Борьба с международным террориз-
мом вносит свой вклад в консолида-
цию усилий в этой области и служит 
тому, что наши граждане живут здесь 
в условиях мира.

США также играют активную 
роль в урегулировании армяно-азер-
байджанского, нагорно-карабахско-
го конфликта. США входят в число 
стран — сопредседателей Минской 
группы ОБСЕ. К сожалению, в этой 
области все еще не достигнуто ника-
кого результата. Наши земли все еще 
находятся под оккупацией. Но мы на-
деемся, что благодаря деятельности 
международного сообщества, в част-
ности Минской группы, конфликт 
будет урегулирован, беженцы и вы-
нужденные переселенцы вернутся к 
родным очагам.

Мы приветствуем сделанное на 
уровне высшего руководства США 
заявление о неприемлемости статус-
кво. Это полностью совпадает с 
нашей позицией и является требо-
ванием сегодняшнего дня. Так как на-
горно-карабахский конфликт — это 
не только проявление большого на-
силия и попрания международного 
права, но и самая большая угроза для 
региональной безопасности и ста-
бильности. Этот регион должен быть 
безопасным и благополучным. В то 
же время он должен интегрироваться.

Этот конфликт и продолжающа-
яся оккупация азербайджанских зе-
мель играют здесь очень негативную 
роль. Мне хотелось бы сказать вам, 
что еще до распада Советского Со-
юза — в 1980-х годах армянские се-
паратисты при поддержке Армении 
выдвигали необоснованные терри-
ториальные притязания к Азербайд-
жану. После распада Советского Со-
юза Азербайджан столкнулся с очень 
трудной ситуацией. Наша экономика 
находилась в парализованном состо-
янии, и рост сепаратизма здесь также 
создавал очень негативную картину. 
Оккупация 20 процентов азербайд-
жанских территорий, изгнание более 
одного миллиона азербайджанцев из 
родных земель, этническая чистка — 
все эти прискорбные условия создали 
очень трудную ситуацию. Здесь речь 
идет об оккупации не только Нагор-
ного Карабаха, но и исконных, исто-
рических 7 районов Азербайджана. 
Там уничтожена вся инфраструктура. 
В отчетах оценочных миссий различ-
ных международных организаций 
также отражено, что вся инфраструк-
тура, все исторические памятники 
уничтожены армянскими вооружен-
ными силами.

Азербайджанский народ стал 
жертвой геноцида. Как вам известно, 
в 1992 году в Ходжалы были с осо-
бой жестокостью убиты невинные 
женщины и дети. Ряд стран признал 
эту трагедию как акт геноцида. Ряд 

штатов США также признал это как 
геноцид.

При урегулировании этого кон-
фликта, прежде всего, должны быть 
восстановлены международное пра-
во и принципы. Совет Безопасности 
ООН принял в связи с этим четыре 
резолюции, в которых содержится 
требование о незамедлительном и 
безоговорочном выводе войск. Ду-
маю, урегулирование конфликта 
может обеспечить региональную 
безопасность и благополучие, после 
урегулирования конфликта Южный 
Кавказ сможет лучше интегриро-
ваться в международное сообщество. 
Опыт Азербайджана показывает, что 
если есть прогнозируемая и рассчи-
танная на будущее политика, то вы 
можете быть успешными.

Другой важной сферой наших 
отношений является энергетическая 
безопасность. В этой области мы с 
1994 года очень тесно сотрудничаем с 
США. В то время США очень актив-
но участвовали в различных наших 
проектах. Как вы знаете, Азербайд-
жан стал первой страной, я бы сказал, 
пионером в поставках ресурсов Ка-
спийского моря на международные 
рынки, и в 1993—2003 годах США ак-
тивно участвовали во всех процессах. 
Если бы не было соответствующей 
мощной поддержки американской 
Администрации и США, то мы не 
смогли бы добиться успеха. Мы стали 
свидетелями очень сильной поддерж-

ки, и американо-азербайджанское 
партнерство обеспечило реализацию 
этих важных стратегических проек-
тов.

Мы сумели привлечь инвести-
ции, создали здесь благоприятные 
условия для инвестиций, обеспечили 
их правовую защиту. В Азербайд-
жане создана очень благоприятная 
бизнес-атмосфера, что тоже служит 
диверсификации нашей экономики. 
Энергетические доходы были направ-
лены на развитие ненефтяного секто-
ра. При поддержке Администрации 
США был построен и сдан в эксплуа-
тацию нефтепровод Баку — Тбилиси 
— Джейхан.

Строительство этого нефтепро-
вода предоставило возможность 
поставлять свои ресурсы на между-
народные рынки не только Азербайд-
жану. Это стало новым коридором, 
новым направлением, новым марш-
рутом. Реализуя в то время этот про-
ект, мы не могли видеть все его по-
зитивные особенности. Но сегодня 
мы являемся свидетелями того, что 
этот проект изменил энергетическую 
карту нашего континента. Мы полу-
чили возможность экспортировать 
всю добываемую нами нефть, и этим 
трубопроводом пользуется не только 
Азербайджан, но и наши партнеры. 
Этот коридор послужил усилению 
региональной безопасности и сыграл 
исключительную роль в улучшении 
бизнес-среды.

Сегодня мы уже реализовали ряд 
важных энергетических проектов. 
Это проекты, служащие транспорти-
ровке нефти в различных направле-
ниях. Вместе с нашими европейскими 
партнерами мы работаем над про-
ектом Южного газового коридора. 
Азербайджан был инициатором это-
го проекта. Европейский Союз вос-
принял Азербайджан в качестве важ-
нейшего поставщика нефти и газа 
на континент, и Азербайджан играет 
большую роль в этом проекте. Мы 
подписали с Европейским Союзом 

соответствующий меморандум. В на-
стоящее время принят ряд конкрет-
ных реальных мер по строительству 
Южного газового коридора. Этот 
проект послужит транспортировке 
огромных газовых ресурсов Азер-
байджана на европейские рынки. В то 
же время это усилит экономическое 
сотрудничество и послужит энерге-
тической безопасности Европы. В ко-
нечном итоге значительно возрастет 
и экспортный потенциал Азербайд-
жана.

При этом мы активно сотрудни-
чаем со странами-потребителями 
и экспортерами. Как вам известно, 
этот газ не направлен в США, но, не-
смотря на это, США поддерживают 
этот проект стратегического значе-
ния. Так как это проект, служащий 
экономической и энергетической 
диверсификации. Это проект, служа-
щий региональному сотрудничеству 
в энергетической сфере. Это проект, 
сближающий Азербайджан и Евро-
пу. Это расширит наши возможности 
в области диверсификации. Так как 
здесь речь идет не о диверсификации 
маршрутов, а о диверсификации ис-
точников. Азербайджан — новый 
источник. Мы обнаружили в Каспий-
ском море огромные запасы газа, и в 
настоящее время Азербайджан при-
нимает все необходимые финансовые 
и технические меры, чтобы проект 
Южного газового коридора был реа-
лизован.

Уверен, что сегодня американо-
азербайджанские отношения значи-
мы так же, как и в середине 1990-х 
годов. Говоря об этом, мы прилагаем 
больше усилий для диверсификации 
нашей экономики, сокращаем зави-
симость экономики от энергетиче-
ского сектора, стремимся обеспечить 
устойчивое развитие страны и эко-
номики. Так как нефть и газ — это 
исчерпаемые богатства. Что касается 
Азербайджана, то наших богатств 
хватит нам еще на 100 лет. Но, несмо-
тря на это, мы стремимся превратить 
«черное золото» в человеческий капи-
тал.

Мы уже приступили к этой ра-
боте. Мы вкладываем инвестиции в 
ведущие, прогрессивные технологии, 
в ненефтяной сектор. Рост нашего не-
нефтяного сектора за первые четыре 
месяца этого года составил 11 про-
центов. Это показатель того, что в 
целом мы достигли своих целей и уже 
сумели диверсифицировать нашу 
экономику.

Конечно, применение современ-
ных технологий в этой области и об-
разование представляют большое 
значение. В середине 1990-х годов нам 
тоже нужны были современные, про-
грессивные технологии. Так как в со-
ветское время ресурсы, залегающие 
на глубине более 150 метров, были 
для нас недоступны. Информацион-
но-коммуникационные технологии 
и инновации сыграли очень важную 
роль в диверсификации нашей эконо-
мики сегодня. Здесь сотрудничество 
наших стран также имеет исключи-
тельное значение.

Наглядным свидетельством на-
шего сотрудничества стал запуск на 
орбиту в феврале этого года перво-
го азербайджанского спутника. Этот 
спутник называется Azerspace-1. 
Это указывает на то, что в даль-
нейшем будут построены новые 
спутники. Мы намерены развивать 
в Азербайджане космическую про-
мышленность. Это взаимовыгодное 

сотрудничество. Это позволяет нам 
вкладывать инвестиции в современ-
ные технологии, образование, чело-
веческий капитал. В то же время это 
вносит вклад в расширение сотруд-
ничества между нашими странами.

Уверен, что на этом форуме будет 
рассмотрен не только политический 
аспект и аспект безопасности наших 
связей. В то же время мы должны 
придавать важное значение эконо-
мическому сотрудничеству. У нас 
должна быть более активная эконо-
мическая деятельность. Мы очень 
рады, что в Азербайджане работа-
ют многочисленные американские 
компании. Но я уверен, что потен-
циал здесь более высок. Возможно-
сти Азербайджана расширяются. В 
плане проведения экономических 
реформ у Азербайджана прекрас-
ные показатели. Это подтверждают 
и международные финансовые ин-
ституты. Поэтому мы уверены, что 
успешное развитие Азербайджана 
будет продолжаться. Мы будем вкла-
дывать инвестиции в те отрасли эко-
номики, где должен быть больший 
прогресс. Здесь мы обратимся к аме-
риканским компаниям с тем, чтобы 
они изучили новые сферы сотрудни-
чества.

Порой некоторые специалисты 
увязывают развитие Азербайджана с 
энергетикой. Конечно, не секрет, что 
энергетика сыграла большую роль в 
трансформации Азербайджана. Но 
если мы проанализируем, то увидим, 
что это не совсем так. Мы сумели 
мудро использовать свои нефтяные 
доходы. Мы направили эти доходы 
в различные отрасли, реализовали 
инфраструктурные проекты. Я ска-
зал бы, что мы провели радикальные 
экономические реформы. Это со-
ставная часть нашей стратегии. По-
литические и социальные реформы 
должны проводиться одновременно 
с экономическими реформами. Так 
как если какая-либо сфера немного 
отстанет, то мы не сумеем обеспе-
чить долгосрочное развитие и успех.

Мы нуждаемся и в политиче-
ских реформах. Мы делаем это. Мы 
развиваем наши демократические 
институты. В Азербайджане обеспе-
чены все свободы. Мы гордимся тем, 
что Азербайджан — это простран-
ство абсолютно свободных медиа и 
Интернета. Не в каждой стране есть 
свободный Интернет. В Азербайд-
жане же число пользователей Ин-
тернета достигает 70 процентов на-
селения страны, и эта цифра растет. 
Поэтому политические реформы, 
демократический процесс постоян-
но находятся в нашей повестке дня. 
Эти реформы должны дополняться 
экономикой. Должны дополняться 
успешными экономическими и со-
циальными реформами.

Мы учитываем свое историче-
ское наследие. Мы уже в середине 
1990-х годов приняли конкретное 
решение о том, что хотим постро-
ить светскую, современную, демо-
кратическую страну. Мы — страна, 
которая стремится наладить тесное 
сотрудничество с дружественными 
и партнерскими странами, Европой, 
евроатлантическими институтами. 
Сотрудничество с НАТО и Евро-
пейским Союзом является главным 
вопросом нашей повестки дня меж-
дународных отношений. Наша пози-
ция во внешней политике открытая 
и четкая. Мы открыто и прозрачно 
выражаем свою позицию и в Совете 
Безопасности ООН. В октябре 2011 
года мы отметили 20-ю годовщину 
своей независимости и тогда же при 
поддержке подавляющего большин-
ства членов ООН были избраны чле-
ном Совета Безопасности — самой 
влиятельной организации в мире.

 01

Мы сумели привлечь инвестиции, создали 
здесь благоприятные условия для инвестиций, 
обеспечили их правовую защиту

 03
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Хроника
Уважаемый Ильхам Гейдарович!
От имени народа Украины и от себя лично 

поздравляю Вас с национальным праздником — 
Днем Республики.

Сегодня Азербайджан укрепляет собственную 
государственность, приумножает авторитет на 
международной арене, уверенно демонстрируя 
высокие показатели во всех сферах жизни страны.

С удовлетворением отмечу достигнутый на-
шими общими усилиями высокий уровень укра-
инско-азербайджанских отношений. Убежден, 
что дальнейшее развитие конструктивного диа-

лога по всем ключевым направлениям двусто-
роннего сотрудничества будет способствовать 
углублению стратегического партнерства на благо 
народов обоих государств.

Желаю Вам, уважаемый Ильхам Гейдарович, 
крепкого здоровья, успехов в Вашей ответствен-
ной государственной деятельности, а друже-
ственному народу Азербайджана — мира и благо-
получия.

С уважением

Виктор ЯНУКОВИЧ,
Президент Украины

Уважаемый Ильхам Гейдарович!
Примите искренние поздравления и наилуч-

шие пожелания по случаю национального празд-
ника Азербайджана — Дня Республики.

Сегодня мы являемся свидетелями весомых 
достижений Азербайджана во всех сферах госу-
дарственного строительства, реформирования 
общества, социально-экономического развития 
страны. Азербайджан уверенно и достойно пре-
творяет в жизнь масштабные преобразования, 
нацеленные на укрепление суверенитета и неза-
висимости, улучшение благосостояния народа, 
повышение авторитета государства на междуна-
родной арене.

С особой теплотой вспоминаю нашу встречу в 
прекрасном и солнечном Баку в октябре прошло-
го года, плодотворные переговоры, прошедшие в 

атмосфере дружбы, доверия и полного взаимопо-
нимания.

Уверен, что достигнутые между нами догово-
ренности послужат надежной основой для даль-
нейшего развития и углубления узбекско-азер-
байджанского многопланового и долгосрочного 
сотрудничества в интересах наших братских на-
родов.

Пользуясь этой приятной возможностью, хочу 
пожелать Вам, уважаемый Ильхам Гейдарович, 
крепкого здоровья, счастья и новых успехов в 
Вашей государственной деятельности, а друже-
ственному народу Азербайджана — благополучия 
и процветания.

С уважением
Ислам КАРИМОВ,

Президент Республики Узбекистан

Уважаемый Ильхам Гейдарович!
От имени народа и правительства Туркмени-

стана, а также от себя лично мне доставляет боль-
шое удовольствие направить Вам и в Вашем лице 
дружественному народу вашей страны сердечные 
поздравления по случаю национального праздни-
ка Азербайджана — Дня Республики.

Выражаю твердую убежденность в дальней-
шем динамичном развитии и укреплении дру-
жественных взаимоотношений между нашими 

странами во благо народов Туркменистана и 
Азербайджана.

Пользуясь возможностью, желаю Вам крепко-
го здоровья и благополучия, а дружественному 
народу Азербайджана — мира, прогресса и про-
цветания.

С уважением

Гурбангулы БЕРДЫМУХАМЕДОВ,
Президент Туркменистана

Ваше превосходительство!
Примите мои самые сердечные поздравления 

по случаю национального праздника Азербайд-
жана — Дня Республики.

В этот важный для истории вашей страны день 
отрадно отметить, что за истекшие годы возрож-
дения своей государственности Азербайджан-
ская Республика достигла впечатляющих успехов 
в укреплении независимости, развитии нацио-
нальной экономики и усилении своих позиций на 
международной арене. Уверен, Ваша многогран-
ная деятельность на высоком посту Президента 
будет и впредь служить процветанию вашего го-
сударства и неуклонному росту благосостояния 
его народа.

Я твердо убежден, что традиционные отно-
шения дружбы между Республикой Молдова и 
Азербайджанской Республикой открывают но-
вые перспективы для дальнейшего расширения и 
углубления нашего взаимовыгодного сотрудниче-
ства.

Позвольте пожелать Вам, уважаемый господин 
Президент, крепкого здоровья и новых успехов на 
благо страны, а всему дружественному азербайд-
жанскому народу — мира, согласия и благополу-
чия.

С уважением
Николае ТИМОФТИ,

Президент Республики Молдова

Ваше превосходительство!
От имени народа и правительства Иордан-

ского Хашимитского Королевства передаю Вам 
самые искренние поздравления по случаю наци-
онального праздника Азербайджана — 28 Мая — 
Дня Республики.

Желаю вашей стране и народу устойчивого 
прогресса и процветания.

АБДАЛЛА II,
Король Иорданского 

Хашимитского Королевства

Президенту Азербайджанской Республики
Его превосходительству господину Ильхаму Алиеву
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Президенту Азербайджанской Республики
Его превосходительству господину Ильхаму Алиеву

Ваше превосходительство!
От имени Федерального совета Швейцарии и 

от себя лично с большой радостью передаю Ваше-
му превосходительству свои самые искренние по-
здравления по случаю национального праздника 
Азербайджана — Дня Республики, желаю Вам 
здоровья, вашей стране — процветания и 

благополучия.
Пусть существующие между нашими страна-

ми связи дружбы и сотрудничества в следующем 
году станут еще сильнее.

Ули МАУРЕР,
Президент Швейцарской Конфедерации

Президенту Азербайджанской Республики
Его превосходительству господину Ильхаму Алиеву

29 мая от имени Президен-
та Азербайджанской Респу-
блики Ильхама Алиева был 
дан рабочий ланч в честь 
группы конгрессменов 
США.

Еще раз поприветствовав го-
стей, глава государства выразил 
уверенность в успешном про-
должении дружественных отно-
шений между двумя странами. 
Подчеркнув, что партнерские 

связи между Азербайджаном 
и США имеют большие исто-
рические традиции, Президент  
Ильхам Алиев отметил вза-
имную заинтересованность в 
налаживании более тесного 
сотрудничества между двумя 
странами. Глава государства 
сказал, что азербайджано-аме-
риканское партнерство уже 
преодолело период испытаний, 
наши страны являются настоя-
щими и надежными друзьями. 

Президент Ильхам Алиев вы-
разил надежду на то, что связи 
в различных областях, в том 
числе между законодательными 
и исполнительными органами, 
придадут импульс делу дальней-
шего укрепления двусторонних 
отношений.

Сенатор США Ричард Лу-
гар выразил признательность 
главе государства за высокое 
гостеприимство и развернутое 
выступление на азербайджано-

американском форуме «Взгляд 
в будущее». Подчеркнув, что 
азербайджано-американский 
форум «Взгляд в будущее» яв-
ляется новым опытом с точки 
зрения дальнейшего развития 
связей, гость выразил уверен-
ность в том, что американо-
азербайджанская дружба будет 
укрепляться.

В заключение была сделана 
фотография на память.

Azertag.com

От имени Президента Азербайджана 
Ильхама Алиева был дан рабочий ланч 
в честь группы конгрессменов США

Мы пользуемся большим 
авторитетом в мусульманском, 
исламском мире. У нас много 
партнеров. В то же время мы яв-
ляемся членом Совета Европы. 
Мы —  страна, которая в некото-
ром роде играет роль естествен-
ного политического, экономиче-
ского и культурного моста.

Завтра у нас состоится ме-
роприятие по межкультурно-
му диалогу. Мы — государство, 
служащее здесь образцом до-
брососедства, мирного сосу-
ществования и толерантности. 
Поэтому экономические и поли-
тические реформы послужили 
трансформации страны. Могу 
вам сказать, что наши реформы 
высоко оцениваются междуна-
родными финансовыми инсти-
тутами. В годы финансового 
кризиса компании Fitch, Moody’s 
и S&P повышали кредитный 

рейтинг Азербайджана.
Согласно докладам Давос-

ского форума азербайджанская 
экономика входит в список пер-
вых 50 конкурентоспособных 
экономик мира. Это связано не 
только с нефтью. Есть страны, 
которые экспортируют нефть 
во много раз больше, чем Азер-
байджан. Но они не сумели до-
биться такого успеха, как мы. 
Это показатель — диверсифи-
кация в Азербайджане, возмож-
ности для бизнеса, сильная со-
циальная политика, инвестиции 
в науку и образование. Хотел бы 
убедить вас в том, что у нас было 
прекрасное развитие. Мы втрое 
увеличили внутренний валовой 
продукт, сократили бедность с 
50 до 6 процентов. А это, конеч-
но,  является показателем долж-
ного применения и использова-
ния наших возможностей.

В основе нашего развития ле-
жали получение доходов и про-

зрачность в этом процессе. Наш 
Нефтяной фонд является самым 
прозрачным нефтяным фондом 
в мире. Мы снизили безработи-
цу до 5,2 процента. Если учесть 
поступающие важные инвести-
ции, то эта цифра еще немного 
сократится. Наша экономика 
стабильна. Наши стратегиче-
ские валютные резервы состав-
ляют 70 процентов внутренне-
го валового продукта. Поэтому 
существует политическая и эко-
номическая стабильность. 83 
процента нашей экономики 
обеспечиваются частным сек-
тором. В то же время наша от-
крытость к сотрудничеству, все 
эти условия послужат развитию 
нашей экономики. Абсолютно 
искренне хотел бы сказать, что и 
в период моей предыдущей дея-
тельности, и в нынешний прези-
дентский период было сделано 
многое для нашего сотрудниче-
ства. Это сотрудничество имеет 

очень важное значение.
США всегда были рядом с 

Азербайджаном. Были нашим 
близким партнером при осу-
ществлении реформ, в вопросе 
усиления региональной безопас-
ности. Думаю, этот форум явля-
ется самым наглядным показате-
лем этого. Уверен, что в рамках 
этого форума будет проведен 
очень искренний и интересный 
обмен мнениями. Это будет про-
должаться во имя дальнейших 
успехов нашего сотрудничества и 
партнерства.

Благодарю вас.
q q q

Затем был показан видеоро-
лик, рассказывающий о развитии 
Азербайджана, успехах энергети-
ческой политики нашей страны.

q q q
Азербайджано-американский 

форум продолжил работу в сес-
сиях.

Azertag.com

В Баку состоялся азербайджано-
американский форум «Взгляд в будущее»
 01-02

29 мая после официальной 
церемонии открытия азер-
байджано-американский 
форум продолжил работу 
в пленарной сессии на тему 
«Азербайджано-американ-
ские отношения: совмест-
ный взгляд в будущее».

Коснувшись значения фо-
рума, посол Министерства 
иностранных дел по особым 
поручениям, бывший посол 
Азербайджана в США Яшар 
АЛИЕВ отметил, что это меро-
приятие внесет важный вклад в 
отношения между двумя страна-
ми. Посол сообщил, что на фо-
руме состоится плодотворный 
обмен мнениями по различным 
темам.

Первый заместитель пред-
седателя Милли Меджлиса  

Зияфет АСКЕРОВ подчеркнул, 
что отношения между Азербайд-
жаном и США, основа которых 
была заложена великим лидером 
Гейдаром Алиевым, уже достиг-
ли стратегического партнерства, 
отметил, что подтверждением 
этого являются 76 межгосудар-
ственных соглашений, заклю-
ченных между двумя странами 
до настоящего времени. Высоко 
оценив поддержку США в добы-
че и доставке на мировой рынок 
углеводородных запасов Азер-
байджана, З.Аскеров отметил, 
что именно в результате это-
го фактора в настоящее время 
наша страна стала одним из ос-
новных поставщиков энергии в 
Европу. Он также отметил очень 
хорошие взаимосвязи между 
международными организация-
ми двух стран.

Коснувшись армяно-азер-
байджанского, нагорно-кара-
бахского конфликта, первый за-
меститель председателя Милли 
Меджлиса сказал, что принятие 
12 штатами США резолюции по 
Ходжалинскому геноциду имеет 
важное значение в доведении до 
американской общественности 
истинных реалий о конфликте.

Ведущий представитель 
Трансатлантической академии 
Немецкого фонда Маршалла, се-
натор Ричард ЛУГАР напомнил 
о визитах в нашу страну и встре-
че с великим лидером Гейдаром 
Алиевым.  Он отметил, что был 
восхищен мудрыми действиями 
выдающегося политика Гейдара 
Алиева по предотвращению тя-
желой ситуации в сфере энерге-
тической безопасности в стране 
в то время, рассказал о реша-

ющей роли принятых великим 
лидером решений в судьбе Азер-
байджана.

Ричард Лугар напомнил так-
же о совместном визите в Азер-
байджан в 2005 году с сенатором 
в то время, а в настоящее время 
Президентом США Бараком 
Обамой. «Находиться сегодня в 
Азербайджане — большое сча-
стье для меня», — сказал сенатор 
и выразил уверенность в успеш-
ной работе форума.

Министр иностранных дел 
Азербайджана Эльмар МА-
МЕДЪЯРОВ, коснувшись исто-
рии отношений Азербайджана 
и США, расценил высокий уро-
вень наших связей в современ-
ный период как знаменательный 
факт. 

В рамках азербайджано-американского форума 
«Взгляд в будущее» состоялась пленарная сессия
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Хроника
Президенту Азербайджанской Республики

Его превосходительству
господину Ильхаму Алиеву

Ваше превосходительство!
От своего имени и от имени народа Словении с большим удовольствием 

передаю Вашему превосходительству самые искренние поздравления и добрые 
пожелания по случаю национального праздника Азербайджана — Дня Респу-
блики, желаю вашей стране всестороннего прогресса и процветания.

Пользуясь случаем, хочу отметить установившиеся между нашими стра-
нами связи тесного партнерства и плодотворного сотрудничества. Эти связи 
очень успешны особенно в области экономики.

Верю, что связи между Словенией и Азербайджаном, продолжаясь в духе 
регулярного диалога, взаимопонимания и дружбы, будут и впредь служить ин-
тересам мира и стабильности в регионе.

Ваше превосходительство, прошу Вас принять мои заверения в глубочай-
шем почтении.

С глубоким уважением

Борут ПАХОР,
Президент Республики Словения

Президенту Азербайджанской Республики
Его превосходительству

господину Ильхаму Алиеву

Уважаемый Ильхам Гейдарович!
Позвольте передать Вам и в Вашем лице всему народу Азербайджана самые 

искренние поздравления по случаю национального праздника Азербайджан-
ской Республики — Дня Республики.

От всей души желаю Вам, уважаемый Ильхам Гейдарович, и народу Азер-
байджана здоровья и счастья, стране — прогресса и процветания. Пусть яркий 
праздник привнесет в дома жителей Азербайджана еще больше добра и любви, 
изобилия и благоденствия.

Испокон веков наши братские народы придерживаются традиций взаим-
ного уважения и сотрудничества во многих сферах жизнедеятельности. Поль-
зуясь приятной возможностью, хочу выразить надежду, что и в дальнейшем 
наши совместные усилия будут направлены на всемерное приумножение кон-
структивного взаимодействия между Республикой Татарстан и Азербайджан-
ской Республикой.

С глубоким уважением

Рустам МИННИХАНОВ,
Президент Республики Татарстан

Президенту Азербайджанской Республики
Его превосходительству

господину Ильхаму Алиеву
Уважаемый Ильхам Гейдарович!
Сердечно поздравляю Вас с государственным праздником — Днем Респу-

блики.
Ваша личная преданность интересам государства, активная жизненная по-

зиция являются ярким примером беззаветного служения своему народу.
Сегодня Вы трудитесь, отдавая все свои силы, знания и опыт на благо Азер-

байджанской Республики, умело претворяя планы в реальные дела. Ваш вы-
сокий профессионализм, современное политическое мышление, целенаправ-
ленная работа во многом способствуют социально-экономическому развитию 
республики, повышению уровня жизни и благосостояния ее жителей.

Искренне желаю Вам и всем жителям Азербайджанской Республики креп-
кого здоровья, большого человеческого счастья, мира и процветания.

С уважением

Юнус-бек ЕВКУРОВ,
Глава Республики Ингушетия

Президенту Азербайджанской Республики
Его превосходительству

господину Ильхаму Алиеву
Уважаемый Ильхам Гейдарович!
Примите искренние поздравления по случаю государственного праздни-

ка Азербайджана — Дня Республики. Продолжая традиции Вашего великого 
отца, под Вашим руководством братский Азербайджан демонстрирует прорыв 
в социально-экономической сфере, государственном строительстве, укрепля-
ется его авторитет на международной арене.

Глубокая взаимная симпатия и доверие, вековые традиции дружбы народов 
России и Азербайджана служат прочной основой укрепления добрососедских 
связей, успешного многопланового делового сотрудничества, обеспечения ста-
бильности и благополучия, в том числе и на региональном уровне.

Желаю Вам доброго здоровья и успехов в Вашей многогранной деятельно-
сти, а братскому азербайджанскому народу — мира и процветания.

С глубоким уважением

Ильяс УМАХАНОВ,
заместитель председателя Совета Федерации 

Федерального Собрания Российской Федерации

Президенту Азербайджанской Республики
Его превосходительству

господину Ильхаму Алиеву
Глубокоуважаемый Ильхам Гейдар оглы!
От имени Совета Межпарламентской Ассамблеи государств — участников 

СНГ примите поздравления по случаю праздника — Дня Республики.
Желаем Вам, господин Президент, выдающемуся государственному и поли-

тическому деятелю, доброго здоровья, счастья, мира и добра, успехов в Вашей 
благородной деятельности во имя благополучия и процветания Азербайджан-
ской Республики.

С уважением

Алексей СЕРГЕЕВ,
Генеральный секретарь Совета
Межпарламентской Ассамблеи
государств — участников СНГ

Президенту Азербайджанской Республики
Его превосходительству

господину Ильхаму Алиеву
Многоуважаемый Ильхам Гейдарович!
Позвольте искренне поздравить Вас с государственным праздником — Днем 

Республики. Примите, пожалуйста, самые наилучшие пожелания успехов в вы-
соких государственных делах и свершениях на благо всестороннего развития и 
процветания Азербайджана.

С глубоким уважением

Татьяна АНОДИНА,
Председатель Межгосударственного

авиационного комитета

Президенту Азербайджанской Республики
Его превосходительству

господину Ильхаму Алиеву

Ваше превосходительство!

Рад с глубоким уважением передать Вашему превосходительству свои ис-

кренние приветствия и поздравления, пожелания счастья и благополучия по 

случаю национального праздника Азербайджана — Дня Республики, пожелать 

братскому азербайджанскому народу устойчивого развития и процветания.

С уважением

Хамад бен Джасем бен Джабер Аль ТАНИ,

Премьер-министр и министр иностранных

дел Государства Катар

Президенту Азербайджанской Республики
Его превосходительству

господину Ильхаму Алиеву

Ваше превосходительство!
Рад с глубоким уважением передать Вам свои искренние поздравления по 

случаю национального праздника вашей страны — Дня Республики, желаю Ва-
шему превосходительству здоровья и счастья, а братскому азербайджанскому 
народу — устойчивого прогресса и процветания.

С уважением

Тамим бен Хамад Аль ТАНИ,
Наследный принц Государства Катар

Президенту Азербайджанской Республики
Его превосходительству

господину Ильхаму Алиеву
 
Глубокоуважаемый Ильхам Гейдарович!
Примите мои сердечные поздравления по случаю национального праздника 

Азербайджана — Дня Республики.
Благодаря возрождению государственности Азербайджану удалось достичь 

весьма ощутимых результатов в экономическом, социальном и культурном 
развитии, получить признание мирового сообщества и заслуженный автори-
тет в Содружестве Независимых Государств.

Убежден, что дальнейшее расширение многогранного взаимодействия 
Азербайджанской Республики и государств — участников СНГ будет способ-
ствовать решению многих общегосударственных программ экономической, 
научно-технической, социальной направленности.

Выражаю надежду на взаимопонимание и Вашу поддержку в решении во-
просов интеграционного развития в рамках Содружества Независимых Госу-
дарств.

В этот праздничный день желаю Вам, глубокоуважаемый Ильхам Гейдаро-
вич, доброго здоровья и благополучия, а всему азербайджанскому народу — 
мира и процветания.

С глубоким уважением
 

Сергей ЛЕБЕДЕВ,
Председатель Исполнительного комитета — 

исполнительный секретарь СНГ

Президенту Азербайджанской Республики
Его превосходительству

господину Ильхаму Алиеву

Глубокоуважаемый Ильхам Гейдарович!
От себя лично и от имени всех астраханцев рад передать Вам и народу Азер-

байджана искренние поздравления и наилучшие пожелания по случаю нацио-
нального праздника — Дня Республики.

Мы дорожим исторической дружбой наших народов и искренне разделяем 
с жителями Азербайджана радость этого праздника. Верим, что и в будущем 
совместными усилиями мы будем активно приумножать традиции взаимного 
уважения и доверительного сотрудничества между Астраханской областью и 
Азербайджанской Республикой, находить новые возможности для укрепления 
многосторонних связей в рамках российско-азербайджанского взаимодей-
ствия.

От всей души желаю Вам и всем жителям вашей прекрасной страны яркого 
праздничного настроения, здоровья, благополучия и успехов в созидательном 
труде на благо Азербайджанского государства.

Александр ЖИЛКИН,
Губернатор Астраханской области

Президенту Азербайджанской Республики
Его превосходительству

господину Ильхаму Алиеву
 
Ваше превосходительство!
Прошу Вас принять мои искренние поздравления по случаю национального 

праздника Азербайджанской Республики — Дня Республики.
Очень верю, что Болгария и Азербайджан будут и впредь продолжать на 

взаимовыгодной основе и в духе традиционной дружбы усилия, направленные 
на сотрудничество во имя будущего наших стран и народов.

Искренне желаю Вашему превосходительству здоровья и успехов в дальней-
ших делах во имя развития вашей страны и народа.

Пользуясь случаем, прошу Вас принять мои заверения в глубочайшем по-
чтении.

С уважением
Росен ПЛЕВНЕЛИЕВ,

      Президент Республики Болгария

Президенту Азербайджанской Республики
Его превосходительству

господину Ильхаму Алиеву
Ваше превосходительство!
Передаю Вашему превосходительству и азербайджанскому народу свои са-

мые искренние поздравления по случаю национального праздника Азербайд-
жана — Дня Республики, народ Катара присоединяется к моим поздравлениям.

Пользуясь случаем, с глубоким уважением передаю Вам свои теплые при-
ветствия, желаю Вашему превосходительству благополучия, а народу Азер-
байджана — еще большего развития и процветания, усиления дружественных 
и братских отношений между нашими странами.

С глубоким уважением
Хамад бен Халифа Аль ТАНИ,

Эмир Государства Катар

Президенту Азербайджанской Республики
Его превосходительству

господину Ильхаму Алиеву

Уважаемый господин Президент!
Передаю Вашему превосходительству свои искренние поздравления и те-

плые приветствия по случаю национального праздника братского азербайд-
жанского народа — Дня Республики.

В связи с этим знаменательным праздником желаю Вам здоровья и счастья, 
братскому азербайджанскому народу — устойчивого развития, прогресса и 
процветания.

С самыми искренними поздравлениями
Абдраббо Мансур ХАДИ,

Президент Республики Йемен

Президенту Азербайджанской Республики
Его превосходительству

господину Ильхаму Алиеву
Ваше превосходительство!
Передаю Вам свои искренние поздравления по случаю национального 

праздника Азербайджанской Республики — Дня Республики. Желаю Вашему 
превосходительству счастья и здоровья, Азербайджанской Республике и ее на-
роду — прогресса и развития.

Пумипон АДУЛЬЯДЕТ,
Король Таиланда

Президенту Азербайджанской Республики 
Его превосходительству

господину Ильхаму Алиеву
Ваше превосходительство!
Рад от имени Государства Палестина, палестинского народа и от себя лично 

передать Вашему превосходительству и братскому азербайджанскому народу 
искренние поздравления по случаю национального праздника Азербайджана 
— Дня Республики.

Пользуясь случаем, хотел бы выразить Вашему превосходительству глубо-
кую признательность за поддержку и солидарность в нашей борьбе за свободу, 
самоопределение и создание независимого Палестинского государства.

Желаю Вашему превосходительству здоровья и счастья, а братскому азер-
байджанскому народу — устойчивого развития и процветания.

С уважением
Махмуд АББАС,

Президент Государства Палестина
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Политика
В рамках азербайджано-американского 
форума «Взгляд в будущее» 
состоялась пленарная сессия

Приведя многочисленные 
примеры по укреплению связей 
между нашими странами в поли-
тической, экономической и дру-
гих сферах, министр иностран-
ных дел рассказал о совместной 
деятельности миротворческих 
сил Азербайджана и США в го-
рячих точках мира.

Министр отметил, что армя-
но-азербайджанский, нагорно-
карабахский конфликт является 
источником угрозы для стабиль-
ности во всем регионе.

Подчеркнув, что посещает 
Азербайджан в четвертый раз, 
конгрессмен Майкл ТЕРНЕР, 
отмечая успешные результаты 
политики Президента Ильхама 
Алиева, сказал: «Число направ-
ляемых сегодня в Азербайджан 
представителей намного превы-
шает количество лиц, принима-
ющих участие в мероприятиях 
Сената и Конгресса. Господин 
Президент, говоривший ранее 
о достижениях, восхитил меня. 
Его мнения о небольшом внеш-
нем долге, снижении уровня без-
работицы и взгляде в будущее 
очень ценны. Он высказал мне-
ние о приверженности демокра-
тическим ценностям, коснулся 
вопроса диверсификации эконо-
мики. Президент Ильхам Алиев 
говорил о снижении зависимо-
сти экономики от энергетиче-
ского фактора, а также о нашем 
сотрудничестве в сфере энерге-
тической безопасности. Я высо-

ко ценю работу, проводимую в 
Азербайджане».

Отметив, что древняя нефтя-
ная страна — Азербайджан — в 
настоящее время играет ведущую 
роль в энергетической безопас-
ности Европы, конгрессмен Тед 
ПО сказал, что представляемый 
им штат Техас также является 
основным в нефтедобыче США. 
Говоря об эффективности рас-
ширения связей между нефтя-
никами Азербайджана и Техаса 
для обеих стран, Тед По коснулся 
других сфер наших отношений.

В своем выступлении бывший 
министр энергетики США Билл 
РИЧАРДСОН подчеркнул, что 
занимающиеся энергетическими 
вопросами лица прекрасно по-
нимают ценность Азербайджана. 
Он отметил, что представители 
как Республиканской, так и Де-
мократической партий занима-
ют единую позицию в отноше-
нии Азербайджана, потому что 
Азербайджан всегда занимает 
справедливую позицию в между-
народных вопросах. Бывший ми-
нистр сказал: «Азербайджан был 
первой страной, поддержавшей 
нас после событий 11 сентября. 
Ваша страна играет очень важ-
ную роль в борьбе с торговлей 
людьми, контрабандой наркоти-
ков, организованной преступно-
стью.  Азербайджан пользуется 
особым авторитетом в Совете 
Безопасности ООН. Мы долж-
ны уделять Азербайджану боль-
ше внимания в Конгрессе США. 
По-моему, мы должны вернуть-

ся отсюда с мыслью о том, что 
Азербайджан — друг и страте-
гический партнер. Азербайджан 
расположен в стратегическом 
географическом пространстве, 
является основным игроком в 
различных сферах региона. Эта 
страна динамично развивается 
с географической, политической 
и экономической точек зрения и 
играет важную стратегическую 
роль не только в азербайджано-
американских отношениях, но и 
во всем мире».

Посол США в Азербайджане 
Ричард МОРНИНГСТАР рас-
ценил участие в форуме пред-
ставителей 42 штатов США как 
показатель большого значения, 
придаваемого Соединенными 
Штатами Америки отношениям 
с нашей страной. Посол сказал: 
«Мы смогли создать стратегиче-
ское партнерство за последние 
20 лет. Наше сотрудничество 
служит энергетической дивер-
сификации, а также партнерству 
в Косово, Ираке и Афганистане. 
Мы тесно сотрудничаем в со-
ставе Минской группы ОБСЕ в 
борьбе с терроризмом, угрозой 
международному миру, вопро-
сах распространения оружия 
массового поражения, урегули-
ровании нагорно-карабахского 
конфликта. Наше сотрудниче-
ство с Азербайджаном имеет 
блестящее будущее. Взгляд США 
на Азербайджан ясен».

Конгрессмен Грегори МИКС 
также расценил отношения 
Азербайджана и США как при-

мер для других стран. Он сказал: 
«Слушая новости, некоторые по-
лагают, что демократы и респу-
бликанцы не достигают согласия 
ни в одном вопросе. Однако этот 
форум показывает, что демокра-
ты и республиканцы выступают 
с единой позиции в вопросе со-
трудничества Азербайджана и 
США. Здесь уже отмечалось, что 
мы — друзья и партнеры. Кроме 
того, мы являемся примером для 
многих в регионе. Мы показыва-
ем пример миру, какой должна 
быть демократия. Это — показа-
тель того, что если инвестиции 
будут вложены в благосостояние 
народа и развитие образования, 
будущее страны будет успеш-
ным. Азербайджан сделал это. 
Азербайджан вложил инвести-
ции в молодое поколение. Сни-
жение уровня бедности и реше-
ние проблем самых бедных слоев 
населения обеспечивают буду-
щее. Я приветствую и поздрав-
ляю вас. Впервые поздравляю с 
независимостью. Да здравствует 
Азербайджан, да здравствуют 
отношения США и Азербайджа-
на!»

Член Конгресса США Ми-
шель ГРИШЕМ отметила роль 
женщин в вопросах сотрудниче-
ства и выразила уверенность, что 
на нынешнем мероприятии со-
стоятся плодотворные обсужде-
ния вопросов расширения отно-
шений между двумя странами.

Отметив большое впечатле-
ние от выступления Президента 
Ильхама Алиева, конгрессмен 

Рубен ХИНОЙОСА сказал: 
«Сказанное Президентом Иль-
хамом Алиевым восхитило 
меня. Он напомнил о сильных 
сторонах этой страны, рассказал 
об энергии и газе. В то же время, 
мнение Президента о снижении 
зависимости от энергии очень 
ценно. Господин Президент 
очень правильно отметил, что 
основным богатством является 
человеческий капитал».

Конгрессмен Стив СТОК-
МАН выразил пожелание о 
создании более тесных связей 
между представляемым им шта-
том Техас и Азербайджаном. 
Он сказал: «Я бы очень хотел, 
чтобы был прямой рейс между 
Хьюстоном и Баку. Я хочу при-
гласить вас в Техас. У нас общие 
ценности и общие взгляды. А это 
означает благосостояние и про-
цветание наших стран. Хотел бы 
особо отметить, что ваша страна 
является агитатором мира и ста-
бильности».

Конгрессмен Джим 
БРАЙДНШТАЙН рассказал об 
отношениях штата Оклахома с 
Азербайджаном. Он высоко оце-
нил поддержку миротворческо-
го процесса в различных регио-
нах нашей страны.

Генерал Воздушных сил 
США, бывший командующий 
транспортом Данкн МАКНАБ 
отметил, что Азербайджан явля-
ется надежным партнером США, 
сказал, что связи между двумя 
странами опираются на взаим-
ное доверие и дружбу.

Сравнив Баку с красивейши-
ми городами мира, конгрессмен 
Шейла Джексон ЛИ сказала: 
«Дома меня спросят, вы были в 
Лас-Вегасе, Вене или Барселоне? 
А я скажу, нет, я была в Баку.

Я — член группы дружбы 
США — Азербайджан. В то же 
время хочу с гордостью сказать, 
что я — житель Хьюстона. С уве-
ренностью могу отметить, что 
SOCAR — близкий друг многих 

компаний в Хьюстоне. 30—40 
компаний, расположенных в 
Хьюстоне, сегодня работают в 
Баку. Мы не только вкладываем 
инвестиции, но, в то же время, 
агитируем на вложение взаим-
ных инвестиций. По-моему, 
фактор, лежащий в основе на-
шей дружбы, заключается в со-
хранении демократии и мира.

Вы живете в очень слож-
ном регионе. Взглянув на кар-
ту, вновь убеждаешься в том, 
что вы — очень смелая страна. 
Вы — светская, демократиче-
ская и свободная мусульманская 
страна. Я горда, что имею воз-
можность поддерживать такую 
страну, как ваша. Азербайджан 
— страна ХХI века. Между Азер-
байджаном и США существует 
очень большая дружба. Наша 
дружба будет жить в ХХI веке и 
в последующие периоды. Да по-
может вам Всевышний!»
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29 мая в рамках проходяще-
го в Баку азербайджано-аме-
риканского форума «Взгляд 
в будущее» состоялась 
сессия на тему «Азербайд-
жано-американское страте-
гическое сотрудничество: 
отношения Азербайджана и 
США».

На сессии, состоявшейся в 
Центре Гейдара Алиева, высту-
пил заместитель министра ино-
странных дел Азербайджанской 
Республики, ректор Азербайд-
жанской дипломатической ака-
демии, первый посол Азербайд-
жана в США Хафиз ПАШАЕВ.  
Ректор отметил, что впервые 
на Востоке объявивший о сво-
ей независимости еще в начале 
ХХ века азербайджанский народ 
доказал всему миру, что имеет 
право на независимое существо-
вание и развитие. Созданная в 
1918 году Азербайджанская Де-
мократическая Республика (АДР) 
состояла из многопартийного 
парламента, признала избира-
тельное право женщин. Однако 
просуществовав 23 месяца, АДР 
пала, подвергшись большевист-
ской агрессии. Восстановивший 
государственную независимость 
в конце ХХ века, Азербайджан 
создал правовое государство. Два 
раза завоевавший независимость 
в течение века, Азербайджан 
всегда стремился  к созданию 
хороших отношений с США. В 
первые годы независимости в 
Азербайджане воцарились хаос и 
анархия, государству была необ-
ходима поддержка США. Однако 
привлечь внимание к Азербайд-
жану такого ведущего государ-
ства мира, как США, было не-
простой задачей. Но мы этого 
добились. Сегодня отношения 
между США и Азербайджаном 
находятся на этапе развития. Это 
имеет важное значение не только 
для двух государств, но и Юж-
ного Кавказа, и Европы. После 
произошедшей в США 11 сентя-
бря 2001 года террористической 
акции Азербайджан однозначно 
заявил официальному Вашингто-
ну о поддержке в борьбе с терро-
ризмом и всесторонней помощи. 
Азербайджан принимает актив-

ное участие в борьбе с террориз-
мом, проводимой США в Афга-
нистане.

Генерал Воздушных сил США, 
бывший командующий транс-
портом Данкн МАКНАБ отме-
тил, что Азербайджан оказал не-
посредственную помощь США в 
антитеррористических операци-
ях, приняв все просьбы офици-
ального Вашингтона, разрешил 
использовать свое воздушное 
пространство. 40 процентов не-
военных грузоперевозок в Афга-
нистан осуществляется именно 
через Азербайджан. Азербайд-
жанские военнослужащие в со-
ставе миротворческих сил НАТО 
самоотверженно служат в Аф-
ганистане, достойно выполняют 
боевые задания.

Напомнив о том, что несколь-
ко раз посещал Азербайджан, ге-
нерал Д.Макнаб сказал, что Баку 
хорошеет день ото дня, отметил, 
что страна прошла большой путь 
развития.

Председатель комитета меж-
дународных отношений и меж-
парламентских связей Милли 
Меджлиса Самед СЕИДОВ от-
метил, что сегодня дружеские от-
ношения США и Азербайджана 
достигли уровня стратегического 
партнерства. Интенсивное раз-
витие отношений имеет большое 

значение. Стратегическое пар-
тнерство более эффективно и 
выгодно. В таких условиях проще 
проводить совместные экономи-
ческие проекты, что плодотворно 
для обеих сторон. Стратегическое 
партнерство дает возможность 
Азербайджану и США сотруд-
ничать, сохраняя национальные 
интересы.

Было отмечено, что Азер-
байджан — толерантная стра-
на, наряду с мечетями, здесь 
действуют синагоги и церкви. В 
Милли Меджлисе — 25 депута-
тов-женщин, что свидетельству-
ет о гендерном равноправии в 
стране. Азербайджанский народ 
принимает демократические цен-
ности и уверенно продвигается с 
ними в будущее.           

Учредитель и руководитель 
Стратфордского центра глобаль-
ных исследований, политический 
аналитик  Джордж ФРИДМАН, 
напомнив мысль, высказанную 
пять лет назад, сказал, что в бли-
жайшем будущем самым близ-
ким союзником США будет Азер-
байджан. В настоящее время мир 
живет в период окончания «хо-
лодной войны». В мире протека-
ют очень сложные политические 
процессы. Считающиеся союзни-
ками США европейские страны 
находятся в глубоком кризисе. 

Позиции стран этого континента 
категорически не совпадают, не-
смотря на то, что большинство 
европейских государств — чле-
ны НАТО, и на первый взгляд их 
политические позиции должны 
совпадать. Однако мы не можем 
привести к согласию государ-
ства Европы, находящиеся в 
противоречивых отношениях. 
А это ослабляет силу НАТО как 
международной военно-поли-
тической организации. Поэтому 
США необходим такой союзник, 
как Азербайджан, обладающий 
устойчивым экономическим раз-
витием. Это действительно так, и 
насколько быстро это будет вос-
принято, настолько будет полез-
ным.

В 2001 году в США была со-
вершена ужасная террористиче-
ская акция. Некоторые союзники 
официального Вашингтона вы-
двинули определенные условия 
для поддержки США в антитер-
рористических операциях. Од-
нако Азербайджан заявил о без-
оговорочной поддержке США и 
оказал всестороннюю помощь в 
борьбе с международным терро-
ризмом.

Затем докладчики ответили 
на вопросы участников.
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Азербайджан является близким союзником США 
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Азербайджанский на-
циональный форум НПО 
с апреля этого года при 
финансировании Совета 
государственной поддерж-
ки неправительственных 
организаций при Прези-
денте Азербайджанской Ре-
спублики реализует проект, 
именуемый «Организация 
общественных обсуждений 
в целях развития сектора 
НПО».

29 мая в Международном 
пресс-центре в рамках проекта 
прошло мероприятие на тему 
«Укрепление  диалога НПО — 
правительство».

Цель проекта — организо-
вать общественные обсуждения 
в связи с вопросами, беспокоя-
щими сектор НПО и граждан-
ское общество и тем самым  обе-
спечить на  этих обсуждениях 
участие  представителей НПО, 
СМИ, соответствующих госу-
дарственных структур, усилить 
общественный сектор, осущест-
влять плодотворную деятель-
ность в области пропаганды 
открытого и электронного пра-
вительства.

Президент Национального 
форума НПО Рауф Зейни про-

информировал, что после того, 
как Азербайджанская Республи-
ка восстановила свою государ-
ственную независимость,  были 
предприняты уверенные шаги 
в  создании правового государ-
ства и гражданского общества. 
Еще в 1997 году по инициативе 
великого лидера Гейдара Алие-
ва  был подписан меморандум 
между  ООН  и правительством 
Азербайджана, на основе ко-
торого была оказана помощь 
НПО, а в 1999 году учрежден 
Национальный форум НПО. 
Так начался новый этап в соз-
дании гражданского общества 
в Азербайджане. В 2000 году 
был принят Закон Азербайд-
жанской Республики «О  непра-
вительственных организациях 
(общественные объединения и 
фонды)», регистрация же около 
3800 НПО придала мощный им-
пульс развитию гражданского 
общества.

Р.Зейни также отметил, что   
за прошедшие годы в Баку, в том 
числе  в  регионах, была оказана 
широкая государственная под-
держка повышению уровня зна-
ний и навыков НПО, осущест-
влению их программ развития, 
а также реализации крупных 
проектов. Подчеркивалось, что 

НПО Азербайджана реализо-
вали значимые проекты, на-
правленные  на защиту нацио-
нальных интересов, доведение 
до мировой общественности  
реалий о нагорно-карабахском 
конфликте.

Выступивший на меропри-
ятии  заведующий отделом    
общественно-политических во-
просов Администрации Прези-
дента  Азербайджанской Респу-
блики Али Гасанов  заявил, что 
НПО — это структуры, пред-
ставляющие альтернативную 
политике страны  деятельность.

Завотделом отметил, что  
поддержка  на предстоящих  
президентских выборах кан-
дидатуры  Ильхама Алиева 
функционирующими в Азер-
байджане более чем  600 НПО 
представляет большое значение. 
Выразив уверенность в том, что  
в 2013 году  президентские вы-
боры также пройдут прозрачно 
и демократично, Али Гасанов 
отметил, что  поддержка азер-
байджанским народом на пред-
стоящих выборах Президента 
Ильхама Алиева и его победа   
уже ни у кого не вызывают со-
мнения.

Состоялось мероприятие на тему 
«Укрепление диалога НПО — правительство»
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Али Гасанов довел до внимания, что   
даже если оставить в стороне  внутрен-
ние оценки и обратить внимание на  ре-
зультаты опроса, проведенного структу-
рой при межведомственной Европейской 
Комиссии  Европейского Союза, то вновь 
можно убедиться в этом. Согласно ре-
зультатам вышеуказанного опроса, 92 
процента граждан страны, обладающих 
правом голоса, в целом довольны дея-
тельностью правительства Азербайджа-
на. А это означает, что азербайджанский 
избиратель  на выборах в 2013 году под-
держит кандидатуру Ильхама Алиева. 
Мы не сомневаемся в этом.  Однако су-
ществуют известные процедуры, кото-
рые мы должны осуществить. Азербайд-
жан — демократическое государство.  И 
с этой точки зрения,  президентские вы-
боры в нашей стране в 2013 году пройдут 
на демократической основе, будут полно-
стью прозрачны,  людям будут созданы  
условия  для свободного выражения сво-
ей воли.

Заведующий отделом общественно-
политических вопросов Администра-
ции Президента проинформировал, что 
большая часть институтов гражданского 
общества делает заявления, принимает 
решения о выдвижении и поддержке кан-
дидатуры Ильхама Алиева. Поддержка 
кандидатуры Ильхама Алиева со сторо-
ны НПО, молодежи, ветеранов, детских 
организаций и других структур является 
оценкой, в прямом смысле этого слова, 
данной гражданами деятельности гла-
вы государства. Это еще раз доказывает, 
что наш Президент достоин всенародной 
поддержки и является главой государ-
ства, осуществляющим успешную поли-
тику. Для главы государства и политика  
не может быть  более высокой оценки.

Али Гасанов высоко оценил  под-
держку, оказываемую Азербайджанским 
государством  НПО, подчеркнул, что  
НПО, функционирующим в различных 
сферах, выделяется финансовая помощь, 
отметил, что заявления  НПО о поддерж-
ке кандидатуры нашего Президента вы-
соко оцениваются, что принимается как  
поддержка институтами гражданского 
общества  успешной политики, претво-
ряемой в жизнь главой Азербайджанско-
го государства.

Заведующий отделом общественно-
политических вопросов Администрации 
Президента также коснулся  предвзятой 
позиции  ряда  международных органи-
заций по защите прав человека отно-
сительно Азербайджана. Сообщалось, 
что в настоящее время  отношение не-
которых НПО, занимающихся правами 
человека в международном масштабе, к 
Азербайджану носит чисто субъектив-
ный характер. Их  оценки и методоло-
гии  не соответствуют действительности. 
В частности, нас не удовлетворяют их  
оценки относительно Азербайджана, так 
как  они в своих оценках не опираются  
на правильную методологию. Как прави-
ло, большинство их заявлений, связан-
ных с Азербайджаном, необъективны.

Выступившие на мероприятии  руко-
водители НПО рассказали о работе, про-
деланной в нашей стране в этой области, 
выдвинули свои  предложения.

Участники мероприятия приняли де-
кларацию о  поддержке на предстоящих 
президентских выборах кандидатуры 
Ильхама Алиева.

В заключение группе членов НПО 
были вручены почетные грамоты  за пло-
дотворную деятельность.
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Пространство современного ис-
кусства Yarat!, некоммерческая ор-
ганизация, являющаяся надежной 
платформой для современного азер-
байджанского искусства на родине и за 
рубежом, сообщило о своем участии в 
Международной Венецианской биен-
нале.

Love me, Love me Not —  это беспре-
цедентная по масштабам выставка,  со-
бравшая новые работы 17 современных 
художников из Азербайджана, Ирана, 
Турции, России и  Грузии. Ее участни-
ками стали Фаик Ахмед, Рашад Алек-
перов, Афруз Амиги, Кутлуг Атаман, 
Шожа Азари, Рашад Бабаев, Махмуд 
Бахши, Али Банисадр, Али Гасанов, Ор-
хан Гусейнов, Ситара Ибрагимова, Аида 
Махмудова, Таус Махачева, Фархад Мо-
шири, Фарид Расулов, арт-коллектив 
«Славяне и Татары» и Илико Заутош-
вили.

Выставка отражает динамику раз-
вития каждой из стран-участниц, про-
ливает свет на малоизвестные или за-
бытые аспекты истории и позволяет  
полнее осмыслить эволюцию, которую 
прошли народы и страны затронутого 
региона.

Выставка пройдет в рамках 55-й 
Международной Венецианской биен-
нале и будет открыта для посетителей с 
1 июня по 24 ноября по адресу: Tesa 111, 
Arsenale Nord.

Куратором выставки выступила 
Дина Нассер-Хадиви, специалист по 
Ближнему Востоку и Ирану, ранее со-
трудничавшая с аукционным домом 
«Кристи».

Спонсорскую поддержку проекту 
оказывают холдинговая компания Gilan 
и компания Jalя, лидер на азербайджан-
ском рынке производителей соков.
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Пространство современного 
искусства Yarat! примет участие 
в Международной Венецианской биеннале

Состоялось мероприятие на тему 
«Укрепление диалога НПО — правительство»

Посольство Азербайджан-
ской Республики в Турции про-
вело в Парке Гейдара Алиева в 
Анкаре официальный прием и 
грандиозное мероприятие по 
случаю 95-й годовщины образо-
вания Азербайджанской Демо-
кратической Республики и 90-ле-
тия со дня рождения нашего 
общенационального лидера.

Как сообщили в посольстве, 
на мероприятии присутствова-
ли заведующий отделом обще-
ственно-политических вопро-
сов Администрации Президента 
Азербайджанской Республики 
Али Гасанов, президент ГНКАР 
Ровнаг Абдуллаев, заместитель 
председателя Великого Нацио-
нального Собрания Турции Мех-
мет Саглам, министр энергети-
ки и природных ресурсов Танер 
Йылдыз, министр внутренних 
дел Муаммер Гюлер, руководи-
тель межпарламентской группы 
дружбы Турция — Азербайджан 
Недждет Унувар, официальные 
лица, высокопоставленные офи-
церы, общественные деятели, 

деятели науки и искусства этой 
страны, руководители и предста-
вители аккредитованного в этой 
стране дипломатического корпу-

са, а также представители СМИ.
Посол Фаиг Багиров, заве-

дующий отделом обществен-
но-политических вопросов Ад-

министрации Президента Али 
Гасанов, министры Танер Йыл-
дыз, Муаммер Гюлер и другие 
говорили о связях между двумя 

братскими странами и неоцени-
мых заслугах великого лидера 
Гейдара Алиева перед Азербайд-
жаном.

Затем прозвучали песни в 
исполнении Фарида Мамедо-
ва, занявшего второе место на 
песенном конкурсе «Евровиде-
ние», Азербайджанский госу-
дарственный ансамбль танца 
продемонстрировал наши наци-
ональные танцы.

Участникам мероприятия 
были представлены изданные на 
турецком языке книги «Гейдар 
Алиев» и «Ильхам Алиев», жур-
налы «İRS-наследие» и «Дипло-
матический атлас».

Парк Гейдара Алиева в Анка-
ре, который был капитально ре-
конструирован при финансовой 
поддержке ГНКАР и приобрел 
современный вид, произвел на 
многочисленных гостей прият-
ное впечатление. Это место от-
дыха способствует укреплению 
позитивных мнений об Азер-
байджане.

Azertag.com

В Анкаре состоялось грандиозное мероприятие по случаю 95-й годовщины 
образования Азербайджанской Демократической Республики 
и 90-летия со дня рождения нашего общенационального лидера

В вышедшей в эфир в мае 
ежемесячной передаче фран-
цузского радио об Азербайд-
жане говорилось о встречах 
азербайджанской делегации, 
возглавляемой первой леди 
страны, президентом Фонда 
Гейдара Алиева, руководите-
лем рабочей группы по азер-
байджано-французским меж-
парламентским связям Милли 
Меджлиса Мехрибан Алиевой, 
в Париже в рамках визита во 
Францию.

Ведущие передачи подробно 
проинформировали слушате-
лей о встречах Мехрибан ха-
нум Алиевой с председателем 
Национальной ассамблеи Кло-
дом Бартмоне, председателем 
комиссии по внешним связям 
Элизабет Гигу, председателем 
французско-азербайджанской 
группы дружбы Тьерри Ма-
риани, председателем комис-
сии по европейским вопросам 
Даниэль Оруа, председателем 
Сената Жаном-Пьером Белем, 
председателем группы дружбы 
Франция — Кавказ Амбруазом 
Дюпоном, специальным пред-
ставителем Президента Фран-
ции по Франкофонии Яминой 
Бенгиги и др. Было доведено до 
внимания, что эти встречи вно-
сят большой вклад в развитие 
сотрудничества между двумя 
странами, укрепление друже-
ственных связей азербайджан-
ского и французского народов.

В программе особо подчер-
кивалось, что выставка и кон-
церт, организованные в городе 
Ван в рамках Дней Азербайд-
жана, прошедших в рамках 
проекта «Культурные ценности 
жемчужины Кавказа — Азер-
байджана», осуществленного 
при организационной под-
держке Фонда Гейдара Алиева 
и посольства нашей страны во 
Франции  с целью пропаганды 
Азербайджана во Франции, 
произвели огромное впечатле-
ние на жителей города.

В передаче подчеркивалось, 
что в последние годы предпри-
няты важные шаги в направле-

нии развития азербайджано-
французских связей, подробно 
говорилось о подписании офи-
циального документа о побра-
тимстве городов Нафталан и 
Лэгль и прошедших по этому 
случаю мероприятиях.

Одной из основных ново-
стей передачи было сообщение 
об открытии в сентябре теку-
щего года в Баку французско-
го лицея, который строится по 
инициативе и при поддержке 
Фонда Гейдара Алиева, и осу-
ществлении приема учащихся 
в лицей на 2013—2014 учебный 
год.

В программе также говори-
лось о попытках армян открыть 
в Ходжалы аэропорта и отно-
шении к этому Азербайджана. 
До французских слушателей 
были доведены ответы заме-
стителя министра иностран-
ных дел Араза Азимова на во-
просы турецких журналистов 
по этому вопросу. Заместитель 
министра отметил, что Арме-
ния игнорирует предложения 
Минской группы ОБСЕ в связи 
с решением армяно-азербайд-
жанского, нагорно-карабахско-
го конфликта мирным путем. 
Так как аэропорт находится на 
оккупированных территориях 
Азербайджана, открытие его 
возможно в случае согласия на-
шей страны и после освобож-
дения оккупированных земель. 
Замминистра отметил, что де-
ятельность аэропорта полно-
стью противоречит законам 
международной гражданской 
авиации.

В передаче также говорилось 
об удручающем и бедственном 
экономическом положении Ар-
мении, отмечалось, что боль-
шая часть населения живет в 
крайней нищете, в стране ца-
рит коррупция и др.

В передаче, которая прохо-
дила в сопровождении нашей 
классической и современной 
музыки, также был дан обзор 
издающихся в Азербайджане 
газет и журналов.

Azertag.com

В передаче французского радио 
подробно говорилось о встречах 
первой леди Азербайджана в Париже
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29 мая в Азербайджан 
прибыла генеральный 
директор ЮНЕСКО Ирина 
Бокова.

В Международном аэропорту 
Гейдар Алиев уважаемую гостью 
встретили представитель офиса 
ЮНЕСКО в Азербайджане Гю-
най Эфендиева и другие офици-
альные лица.

В интервью журналистам 
Ирина Бокова сказала, что це-
лью ее визита является участие 
во II Всемирном форуме меж-
культурного диалога, который 
будет проходить с 29 мая по  
1 июня в Баку.

Ирина Бокова отметила, что 
мы живем в глобальном мире, 
где вопросы ставятся с особой 

остротой, и существует много 
конфликтов на межрелигиоз-
ной, этнической основе. Все это 
действительно требует участия 
политических лидеров и мини-
стров. В этом мероприятии при-
мут участие многие мировые 
лидеры и руководители, а также 
директор ИСЕСКО, с которыми 
наша организация работает па-
раллельно. Поэтому данный фо-
рум  — один из важнейших.

Ирина Бокова подчеркнула, 
что ЮНЕСКО и Азербайджан 
сотрудничают во многих сферах, 
так что у нас есть большая воз-
можность еще раз подтвердить 
и укрепить сотрудничество, су-
ществующее между нами.

Azertag.com

В Азербайджан прибыла 
генеральный директор 
ЮНЕСКО Ирина Бокова
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Политика

С 29 мая по 1 июня в Баку при поддержке Пре-
зидента Ильхама Алиева проходит II Все-
мирный форум по межкультурному диалогу, 
девиз которого — «Мирное сосуществование в 
многообразном мире».  О целях и задачах этого 
важнейшего мероприятия интервью 1news.
az с руководителем аппарата Министерства 
культуры и туризма Азербайджана Фирудином 
Гурбановым.

— Фирудин муаллим, для начала поясните на-
шим читателям, что же такое Форум по межкуль-
турному диалогу.

— Вы правы, необходимо пояснить рядовым 
гражданам нашей страны значимость и ценность 
данного мероприятия, причем не только для Азер-
байджана, — речь идет об огромном влиянии фо-
рума на все континенты.  

Не секрет, что укрепление позиций нашей стра-
ны, продвижение национальных и гуманитарных 
интересов являются одним из важнейших при-
оритетов государственной политики. В этой связи 
наша страна — своего рода уникальный пример, 
будучи, с одной стороны, наследницей богатейшего 
национального исторического наследия и древней-
шей культуры, а с другой — страной, где испокон 
веков исторически формировались, соприкаса-
лись и по сей день гармонично сосуществуют раз-
личные культуры, обогащая друг друга, но не пре-
пятствуя своему индивидуальному развитию.

Сегодня очень многие страны пришли к доста-
точно простому и прекрасному выводу о том, что 
добиваться целей можно и даже нужно не с по-
зиции демонстрации силы, а за счет пропаганды 
культурных ценностей и исторического наследия, 
то есть применяя так называемую политику «мяг-
кой силы».  И в этом контексте межкультурный ди-
алог становится как нельзя важным и актуальным, 
и именно Азербайджан имеет для его проведения 
очень крепкий фундамент и огромный потенциал, 
в том числе и за счет своего уникального геополи-
тического расположения. Инициатива проведения 
I Всемирного форума по межкультурному диалогу 
принадлежит нашему уважаемому Президенту го-
сподину Ильхаму Алиеву. С этим предложением 
он выступил 23 сентября 2010 года на 65-й сессии 
Генеральной Ассамблеи ООН в Нью-Йорке, и оно 
сразу же нашло горячий отклик у весьма влия-
тельных международных организаций — ЮНЕ-
СКО, Альянса цивилизаций ООН, Совета Европы, 
Центра Совета Европы по глобальной  взаимоза-
висимости  и солидарности, также известного как 
Центр «Север — Юг», и ИСЕСКО. 

I Форум по межкультурному диалогу был с 
большим размахом и последующим успехом про-
веден в апреле 2011 года. Тогда в нем участвовало 
5 континентов, 102 страны и 500 делегатов. Резо-
нанс, который вызвала реализация инициативы 
Ильхама Алиева, был фантастическим. И это не 
случайно, ведь, как я уже говорил, необходимость 
и своевременность проведения подобного объеди-
няющего мероприятия — это просто требование 
времени. Форум по межкультурному диалогу стал 
своего рода связующим звеном, объединившим 
многие страны мира благодаря самому прекрас-
ному — культуре — и напомнившем всем нам, что 
единственный путь развития — это диалог. 

Неслучайно «Евроньюс» (являющийся офици-
альным партнером форума) транслировал репор-
таж о его проведении на 10 языках, а информация 
о ходе форума прошла на этом популярном теле-
канале около 20 раз. 

Проведение первого форума нашло поддерж-
ку во многих странах мира, что было проиллю-
стрировано хотя бы присутствующими на нем 
высокими гостями. Кроме того, в условиях, когда 
мир буквально каждый день содрогается от войн 
и негативных процессов, связанных с развитием 
ксенофобии, сепаратизма, межрелигиозных кон-
фликтов,  Форум по межкультурному диалогу стал 
тем лучом надежды, который напомнил всем о 
единственно верном пути развития, а именно — о 
мультикультурализме, о возможности мирного и 
гармоничного сосуществования различных куль-
тур,  конфессий и национальностей. В Азербайд-
жане благодаря политике мультикультурализма 
обеспечены сохранение и поддержание культурно-
го многообразия, признание и защита различных 
меньшинств, отказ от шовинизма, расовых и иных 
предрассудков, ксенофобии, воспитание и уваже-
ние к «другим». Таким образом, проведя это важ-
ное мероприятие, Азербайджан внес ценнейший 
вклад в сотрудничество между международными 
структурами, а  как страна, расположенная на сты-
ке Севера и Юга, Востока и Запада, — в развитие и 
пропаганду межкультурного диалога.

Согласно Распоряжению Президента Ильхама 
Алиева, Форум по межкультурному диалогу было 
решено проводить каждые два года, и в этом году с 
29 мая по 1 июня в Баку проходит II Форум.

— В чем отличия второго форума от первого?
— Во-первых, количество гостей — в этом году 

к нам прибыли около 600 гостей,  в форуме при-
нимают участие руководители международных 
структур, главы правительств, министры, пар-
ламентарии, эксперты, руководители мозговых 
центров, ученые и высокопоставленные предста-

вители центров, занимающихся межкультурным 
диалогом, дипломаты из более 100 стран мира.

Кроме того, к международным организациям, 
поддерживающим проведение форума, в этом году 
присоединилась Всемирная туристская организа-
ция ООН.  Другими партнерами форума, проводи-
мого под патронатом Президента Ильхама Алиева, 
являются ЮНЕСКО, Альянс цивилизаций ООН, 
Совет Европы, Центр Совета Европы «Север — 
Юг» и  ИСЕСКО.  Кроме того, в этом году данное 
мероприятие охватило гораздо больше обществен-
но значимых организаций, что уже вызвало боль-
шой резонанс.

Общая цель форума заключается в обсужде-
нии фундаментальных проблем межкультурного 
диалога как основного элемента общения, взаимо-
понимания и взаимосближения народов мира, яв-
ляющегося также главным критерием поддержки 
духовности и связи поколений.

Особое внимание уделяется новым вызовам в 
деле взаимодействия международных организа-
ций и конструктивным способам их разрешения.

Итоги форума и выработка соответствующих 
документов будут направлены на решение систем-
ных проблем путем попытки разработки механиз-
ма, обеспечивающего реальные условия для со-
хранения культурного наследия и создания фонда 
духовного развития народов мира.

В современных условиях продолжительные эт-
нокультурные конфликты очень трудно поддаются 
региональному и международному воздействию. 
Примеры налицо. Учитывая прогнозы некоторых 
экспертов о том, что в будущем нас ждет сценарий, 
когда источником конфликтов в мире будет не по-
литика и идеология, а именно разница в культурах, 
межкультурный диалог приобретает огромную 
значимость.

Неслучайно девизом нынешнего форума явля-
ется «Мирное сосуществование в многообразном 
мире».  В его рамках будет организовано несколько 
пленарных сессий на темы «Как вместе построить 
будущее мира?»; «Межкультурный диалог через 
преподавание истории: лучшие практики и отзы-
вы»; «Культурные коридоры в регионе Юго-Вос-
точной Европы, Черного моря и Кавказа — общее 
наследие, совместные обязательства и устойчивое 
развитие»; «Какова роль культуры и творчества в 
формировании межкультурного доверия?»;  «Но-
вая Эра Глобализации: культурная гибридизация 
в меняющемся мире»; «Поощрение межкультур-
ного диалога между мусульманским и западным 
миром»; «Формирование межкультурных концеп-
ций в XXI веке», «Культурное наследие и туризм»; 
«Межкультурный диалог через веру и науку» и др.

Вторым отличием будет проведение 30 мая в 
рамках форума заседания министров культуры 
и туризма стран Востока и Запада. Такая встреча 
станет первой в своем роде, до сих пор министры 
культуры и туризма не проводили совместных 
встреч, тем более, одновременных. Целью такого 
совместного заседания станет организация со-
вместных усилий представителей разных стран 
для одновременного развития этих двух важней-
ших отраслей и усиления их роли в межкультур-
ном диалоге.

В рамках форума планируется проведение 
нескольких параллельных мероприятий, орга-
низованных партнерами по форуму, к примеру,  
29 мая — в день приезда гостей — состоялось ме-
роприятие ООН по случаю глобальной кампании 
«Сделай что-нибудь в поддержку движения за раз-
нообразие и участие», посвященное Всемирному 
дню культурного разнообразия.  Кроме того, в 
программе — проведение конкурса «Мирное со-
существование в многообразном мире», организо-
ванного Азербайджаном и Альянсом цивилизаций 
ООН; 1-й Саммит выпускников программы «Раз-
вивающиеся лидеры» Альянса цивилизаций ООН; 
Встреча Глобальной сети ученых и историков;  вы-
ставка UNESCO «Изображая мир».

Кроме того, гости форума посетят живописней-
шие районы Азербайджана — Габалу и Шеки, а для 
оставшихся в Баку будут организованы специаль-
ные туры.

Я глубоко убежден в том, что результаты вто-
рого форума превзойдут наши самые смелые ожи-
дания, и столицу Азербайджана можно смело на-
звать Столицей межкультурного диалога мира.

— Благодарим вас за беседу!

Натали АЛЕКСАНДРОВА
Фото: Тофик БАБАЕВ

1 июля исполняется 16 лет 
со дня перехода бывшей 
британской территории 
Гонконг под юрисдикцию 
Китая. Чтобы узнать более 
подробную информацию об 
этом событии, мы обрати-
лись к побывавшей недавно 
в Гонконге заместителю 
директора ЦСИ Гюльшан 
Пашаевой. 

— Гюльшан ханум, прежде 
всего, позвольте спросить, по-
чему именно Гонконг?

— Напомню, что Гонконг 
(или официально — Сянган) 
был окончательно возвращен 
Китаю согласно Китайско-Бри-
танской совместной деклара-
ции, подписанной 19 декабря 
1984 года Маргарет Тэтчер и  
Чжао Цзыян. Вместе с Гонкон-
гом Китаю также были переда-
ны прилегающие к городу т.н. 
«Новые территории», которые в 
1898 году Великобритания взяла 
у Китая во временное пользова-
ние сроком на 99 лет. В 1997 году 
как раз и должен был подойти к 
концу срок аренды, и этот факт 
стимулировал обе стороны на 
поиск компромиссов на основе 
курса «Одна страна — две си-
стемы», провозглашенного ки-
тайским лидером Дэн Сяопином 
для решения проблем Гонконга, 
бывшей португальской колонии 
Макао и Тайваня. Основная идея 
Д.Сяопина заключалась в вос-
становлении территориальной 
целостности страны в сочета-
нии с мирной  бесконфликтной 
интеграцией этих территорий с 
уже устоявшейся рыночной эко-
номикой и собственной, отлич-
ной от остального Китая, поли-
тической системой.

В настоящее время Гонкон-
гу (с 1997 года) и Макао (с 1999 

года) предоставлен статус Спе-
циальных административных 
районов (САР), который позво-
ляет им пользоваться высокой 
степенью автономии, в рамках 
которой центральное прави-
тельство КНР имеет исклю-
чительные полномочия лишь 
в области обороны и внеш-
ней политики, в то время как 
за САР остается решение всех 
остальных вопросов, включая 
самостоятельность в процессе 
формирования местных испол-
нительных, законодательных и 
судебных органов власти, а так-
же в денежной, налоговой и ми-
грационной сферах.

Как известно, ЦСИ Азер-
байджана ведет последователь-
ную работу по изучению миро-
вого опыта в области создания 
и функционирования различ-
ных административно-терри-
ториальных автономий с целью 
оценки возможных перспектив 
использования элементов этих 
моделей для решения пробле-
мы будущего статуса Нагорного 
Карабаха. Естественно, было бы 
наивным искать прямые парал-
лели между ситуацией в нашем 
регионе и Гонконгом, но, тем не 
менее, практика конструктивно-
го сотрудничества правитель-
ства Китая с властными струк-
турами САР, а также процесс 
длительной взаимной адапта-
ции центральных и местных ор-
ганов управления представляют 

несомненный интерес. Кстати, 
не только для нас, но и, напри-
мер, для Испании, в силу того, 
что Гонконг до возвращения Ки-
таю имел такой же юридический 
статус, который имеет в настоя-
щее время Гибралтар, до сих пор 
являющийся главным раздра-
жителем в британо-испанских 
отношениях.

— А в чем заключается ос-
новная особенность ситуации 
в Гонконге? 

— Общеизвестно, что со-
временные автономии способ-
ствуют преодолению издержек 
чрезмерной централизации 
управления и, самое главное, 
создают благоприятные воз-
можности для сохранения на-
ционально-культурной иден-
тичности меньшинств в рамках 
единого государства. В этом 
контексте, во-первых, надо за-
метить, что, в отличие от ряда 
конфликтных зон, необходи-
мость предоставления автоно-
мии Гонконгу была обуслов-
лена, скорее, не этническими, 
религиозными или языковыми 
противоречиями, а прежде все-
го социально-экономическими 
различиями двух систем хо-
зяйствования, условно говоря, 
«социалистической» и «капита-
листической». Именно поэтому 
в 5-й статье Основного закона 
Гонконга особо указывается, 
что социалистическая система и 
политика не должны практико-
ваться в Гонконге, а существую-
щая капиталистическая система 
и образ жизни должны остаться 
неизменными в течение 50 лет, 
вплоть до окончания переход-
ного периода  в 2047 году. 

Справедливости ради стоит 
отметить, что защита, образно 
говоря, «капиталистического 
меньшинства» Гонконга обеспе-

чивается вполне универсальны-
ми методами, фактически ничем 
не отличающимися, скажем, от 
обычной европейской практи-
ки. 

— Очевидно, что главное 
для любой автономии — это 
проблема разграничения пол-
номочий. Как решается этот 
вопрос в Гонконге?

— Согласно 8-й статье Ос-
новного закона, все прежде дей-
ствовавшие законы Гонконга 
остаются в силе, естественно, 
за исключением тех, которые 
противоречат этому Закону. 
Одновременно, кроме краткого 
перечня законов КНР, имеющих 
общенациональное значение и 
касающихся вопросов безопас-
ности, иностранных дел, госу-
дарственных символов КНР, 
территориальных вод и т.п., 
остальные законы КНР на тер-
ритории Гонконга не применя-
ются.

Одновременно парламент 
КНР обладает правом вето в 
случае, если какой-либо законо-
дательный акт Гонконга не со-
ответствует Основному закону. 
Что касается судебной системы, 
то Гонконг наделен независимой 
судебной властью, включая пра-
во на окончательное судебное 
решение по любым делам, ис-
ключая случаи, связанные с во-
просами внешней безопасности 
и иностранных дел. Рассмотре-
ние местными судами таких дел 

возможно лишь в случае нали-
чия специального сертификата 
от местного правительства, при 
условии получения разрешения 
центрального правительства 
КНР.

— Видимо, как и в любой 
автономии, существуют также 
и специальные меры по защите 
местной идентичности от асси-
миляции со стороны остально-
го Китая?

— Да, действительно, совре-
менное гонконгское общество, 
сложившееся в результате вза-
имовлияния многолетнего бри-
танского правления и несколь-
ких волн миграции китайского 
населения, обладает, несомнен-
но, своеобразной идентично-
стью, в том числе и языковой. 
В частности, в Гонконге широко 
распространен т.н. кантонский 
диалект китайского языка, а ан-
глийский язык, согласно Основ-
ному закону, также может ис-
пользоваться как официальный 
язык во всех органах власти Гон-
конга. В целом можно считать, 
что для Гонконга весьма харак-
терно причудливое сочетание 
чувства «национально-культур-
ной» принадлежности к Китаю, 
а также «социально-экономиче-
ской» и, в гораздо меньшей сте-
пени, «политической» принад-
лежности к Западу. Однако было 
бы преувеличением противопо-
ставлять Китай и Гонконг в кон-
тексте «демократичности», т.к., 
несмотря на то, что Гонконг во 
все времена отличался высокой 
степенью экономических сво-
бод, там практически никогда не 
было соответствующих полити-
ческих институтов, кроме Зако-
нодательного Совета, который 
был создан по инициативе по-
следнего британского губерна-
тора Криса Паттена лишь в 1995 
году, уже после подписания Ки-
тайско-Британской декларации.

Что же касается конкретно 
демографической ситуации, то 
Основной закон, в первую оче-
редь, защищает т.н. постоянных 
резидентов Гонконга, которыми 
являются китайские граждане, 
родившиеся в Гонконге до или 
после создания САР, непрерыв-
но проживавшие в Гонконге в 
течение 7 лет, а также их род-
ственники. Некитайские граж-
дане также могут стать посто-
янными резидентами, но лишь 
после  непрерывного прожива-
ния в Гонконге в течение 7 лет. 

Естественно, только посто-
янные резиденты имеют право 
избирать и быть избранными в 
органы власти Гонконга. Между 
прочим, постоянные резиденты 
региона — некитайские гражда-
не — также могут быть избраны 
в Законодательный Совет при 
условии, что их количество не 
превысит 20% от общего соста-
ва Совета.

— Возможность фактиче-
ски гражданину другой страны 
или лицу без гражданства быть 
избранным в Законодательный 
Совет — это тоже одна из осо-
бенностей курса «Одна страна 
— две системы»?

— Скорее, дополнение к нему, 
которое звучит так: «Гонконгом 
управляют сами гонконгцы в ус-
ловиях высокой степени автоно-
мии». Кстати, в Гонконге есть и 
другие особенности, например, 
в процедуре выборов Прези-
дента — главы исполнительной 
власти САР. Как прямо отмеча-
ется в Основном законе, спец-
ифичность метода выборов 
Президента определяется ис-
ходя из фактической ситуации 
в Гонконге и в соответствии 
с принципом постепенного и 
спокойного развития, при ус-

ловии соблюдения демократи-
ческих процедур. Фактически 
в настоящее время Президент 
избирается 1200 выборщика-
ми, выражающими интересы 
всего спектра гонконгского 
общества: деловой элиты (про-
мышленный, коммерческий 
и финансовый секторы), про-
фессионалов в различных об-
ластях, представителей сферы 
общественных услуг, религи-
озных организаций, депутатов 
различных уровней.

Возможно, с формаль-
ной точки зрения такой ме-
тод избрания и не вполне со-
ответствует общепринятой 
демократической формуле 
«один человек — один голос». 
Однако, как показывает опыт 
многих европейских автоно-
мий, при принятии важней-
ших решений требуется учет 
мнения не только «большин-
ства», но и «меньшинства», а, 
следовательно, «принцип кон-
сенсуса» должен быть не ме-
нее значимым, чем «принцип 
большинства». Успешная прак-
тика функционирования САР 
Гонконг в течение 16 лет также 
подтверждает этот основопола-
гающий тезис.

— Каковы перспективы 
развития гонконгской авто-
номии?

— Хотя с начала переход-
ного периода прошло всего 16 
лет из 50, уже ясно, что, так же 
как и в Европе, становление ав-
тономии в Гонконге носит эво-
люционный характер. Об этом 
свидетельствует, в частности, 
принятие в 2010 году решения 
об изменении Основного зако-
на и увеличении числа выбор-
щиков, избирающих Президен-
та САР, с 800 до 1200 человек. 

В Гонконге у меня также 
состоялась встреча с руковод-
ством независимого исследо-
вательского Института «Одна 
страна — две системы», занима-
ющегося изучением социально-
экономических, политических, 
правовых и культурных аспек-
тов взаимоотношений КНР и 
Гонконга. Тематика исследо-
ваний этого института очень 
широка и охватывает такие раз-
личные сферы, как расширение 
совместного туристического 
потенциала Гонконга и КНР, 
модернизация и трансформа-
ция возможностей Гонконга с 
целью превращения в между-
народный центр морских пере-
возок и арбитражных услуг и 
даже изучение социальных по-
следствий и экономических вы-
год от приема домашней при-
слуги из материкового Китая.  

У меня сложилось ощуще-
ние, что гонконгцы с надеж-
дой смотрят в свое будущее, и 
в немалой степени этому спо-
собствует длительность пере-
ходного периода, ведь недаром 
Ж.Б.Мольер говорил, что «вре-
мя — лучший врач для бедствий 
и несчастий».

А.А.

Фирудин Гурбанов: «Проведение межкультурного 
диалога приобретает огромную значимость»

Интервью с заместителем директора Центра стратегических исследований 
(ЦСИ) при Президенте Азербайджанской Республики Гюльшан Пашаевой

Гюльшан Пашаева: «ЦСИ Азербайджана 
ведет работу по изучению мирового опыта 
в области создания и функционирования автономий»

Как показывает опыт многих 
европейских автономий, при 
принятии важнейших решений 
требуется учет мнения не только 
«большинства», но и «меньшинства»
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В Баку, на Республиканском 
стадионе имени Тофика 
Бахрамова прошел финаль-
ный матч Кубка Азербайд-
жана по футболу между 
командами «Нефтчи» и 
«Хазар-Лянкяран».

«Нефтчи» (Баку)  — 
«Хазар-Лянкяран» — 0:0

По пенальти — 5:3

Вне зависимости от турнир-
ной ситуации или статуса тур-
нира афиша «Нефтчи» — «ХЛ» 
обречена на успех. Что уж гово-
рить о финале Кубка Азербайд-
жана, приготовления к которо-
му начались за неделю до самой 
игры.

Ажиотажа противостоянию 
прибавлял и фактор Джона То-
шака, для которого эта встреча 
была реальным шансом заво-
евать первый трофей в своей 
«лянкяранской» карьере.

В свою очередь, его оппо-
нент, наставник бакинцев Бе-
юкага Гаджиев намеревался 
прибавить к титулу чемпиона 
страны и звание обладателя 
Кубка, завершив сезон золотым 
дублем.

С такими настроениями ко-
манды вышли на решающий 
матч. По большому счету,  ста-
рые знакомые нисколько не из-
менили привычкам, демонстри-

руя свою фирменную манеру 
игры. «Нефтяники» традици-
онно больше владели мячом, 
активно использовали фланги 
и навесные передачи. «ХЛ» с 
привычным хладнокровием не 
торопил события, предпочитая 
количеству эпизодов их каче-
ство, уповая пусть и на редкие, 
но кинжальные контрвыпады. 

В итоге противники проде-
монстрировали достойный фи-
нала матч. Особо хотелось бы 
отметить линию защиты кол-
лективов. Именно благодаря их 
четкой, как «часовой механизм», 
игре ни в основное, ни в допол-
нительное время голов забито 
не было.

Таким образом, прервать 
120-минутную засуху была при-
звана лотерея — послематчевая 
серия 11-метровых ударов.

Первым к мячу подошел «не-
фтяник» Николас Каналес — 1:0.

Ответить ему должен был 
Димитрас Сиалмас, но кипер 
«флагмана» Саша Стаменкович, 
видимо, подражая экс-киперу 
«Ливерпуля» Иржи Дудеку и 
любезно устанавливая  мяч на 
точке, настолько смутил игрока 
«ХЛ», что тот пробил совершен-
но бесхитростно и точно в руки 
вратарю — счет не изменился — 
1:0.

Бьет Бруну Бертуччи — 2:0.
Агабала Рамазанов встре-

чает уловки Стаменковича с 

беспристрастным выражением 
лица — 2:1.

 Флавинью разводит мяч и 
Тони Добласа по разным углам  
— 3:1.

Страж ворот «Нефтчи» в 
третий раз пытается применить 
трюк а-ля-Дудек, но улыбающе-
гося Рахида Амиргулиева это за-
бавляет — 3:2. 

Точен ветеран азербайд-
жанского футбола Махир Шу-

кюров — 4:2.
Садио Тоункара вколачивает 

снаряд под перекладину — 4:3.
Последним к точке подходит 

капитан бакинского флагмана 
— Рашад Садигов — 5:3.

Таким образом, в сезоне 2012 
— 2013 гг. самый титулованный 
клуб Азербайджана отметил-
ся золотым дублем, завоевав и 
главный трофей Topaz Премьер-
лиги и Кубок страны. 

Золотой дубль «нефтяников»

По мнению главы УЕФА 
Мишеля Платини, в Европе не-
обходимо организовать специаль-
ную полицию по расследованию 
преступлений в сфере спорта.

Платини заявил, что в сферу 
деятельности такой полиции 

должны входить расследования по 
выявлению договорных матчей, 
употреблению допинга и розыску 
болельщиков-хулиганов.

«Ответа со стороны закона на 
наши запросы пока нет, — за-
явил он на недавнем заседании 

конгресса УЕФА в Лондоне.  — Я 
вынужден говорить не о футбо-
ле, а об этих проблемах, потому 
что не вижу абсолютно никакой 
реакции со стороны политиков. 
Прошу каждую страну вплотную 
заняться договорными матчами, 

за которые необходимо ввести 
уголовную ответственность. На 
данный момент только 10 стран — 
членов УЕФА изъявили желание 
и готовность заняться вопросом 
о полиции. Этого явно недоста-
точно»

Мишель Платини: 
«Европе нужна 

спортивная 
полиция» 

Директор казанского «Дина-
мо» Сергей Чернышов, говоря 
о намерении клуба приложить 
максимум усилий, чтобы полу-
чить право провести «Финал 
четырех» женской Лиги чемпи-
онов в следующем сезоне, отме-
тил развитие волейбола в Азер-
байджане.

«Сейчас в трех европейских 
странах — России, Турции и 
Азербайджане — активно раз-

вивается клубный волейбол. 
Две последние страны недавно 
принимали «Финал четырех», 
так что теперь очередь за Рос-
сией. Мы вправе претендовать 
на проведение своего финала. 
В Казани великолепная инфра-
структура, и потому нет ника-
ких сомнений, что соревнова-
ния пройдут на высочайшем 
уровне. Все у нас получится», — 
заявил Чернышов.

Сергей Чернышов: 
«Все у нас получится»

В Тюмени  (Россия) в течение 
двух дней проходил международ-
ный турнир по дзюдо из серии 
World Masters.   

Первый день соревнова-
ния однозначно сложился не-
удачно для азербайджанских 
спортсменов.  Ильгар Мушкиев  
(60 кг), Тарлан Керимов, Ниджат 
Шихализаде (оба — 66 кг) и Ру-
стам Оруджев (73 кг) выбыли из 
борьбы уже на старте турнира. 

Второй день соревнований 
также не предвещал ничего хоро-
шего после поражения  Шахина 
Гахраманова (90 кг) в первом же 
поединке. Однако затем отече-
ственные дзюдоисты  порадовали 
нас сразу двумя медалями.  При-
чем обе награды завоевали борцы 
одной весовой категории — до 
100 кг. Речь идет об Эльхане Ма-
медове и Эльмаре Гасымове, заво-
евавшим, соответственно, «золо-
то» и «бронзу».

Кстати, тюменская победа по-
зволила Эльхану Мамедову под-
няться в мировой табели о рангах. 
Так, по окончании World Masters 
Международная федерация дзю-

до опубликовала очередной рей-
тинг, в котором азербайджанский 
спортсмен с 1408 баллами обо-
сновался на второй строчке, про-
пустив вперед лишь чеха Лукаша 
Крпалека (1476). В этой же кате-
гории Эльмар Гасымов, ставший 
в Тюмени бронзовым призером, 
располагается на 6-й позиции.

Ниджат Шихализаде  
(66 кг) занимает 9-е место, Рустам 
Оруджов (73 кг) — 10-е.

Итоги двух разных дней

Азербайджанский 
гребец стал 
чемпионом 
Европы

В Минске (Беларусь) прошел 
чемпионат Европы по академи-
ческой гребле среди юниоров, на 
котором Азербайджан был пред-
ставлен одним участником — Бо-
рисом Йотовым.

В турнире одиночек Борис 
Йотов пробился в главный фи-
нал «А», где пришел к финишу 
первым, показав время 6 минут 
57,445 секунды и почти на 3 се-
кунды опередив своего главного 
конкурента — поляка Натана 
Вергжицки-Шимчика.

УЕФА против 
объединенных 
чемпионатов

УЕФА по-прежнему выступа-
ет против объединенных чемпи-
онатов.

«Позиция УЕФА в отношении 
объединенных чемпионатов не 
менялась. Рабочая группа, о соз-
дании которой говорилось в ходе 
конгресса УЕФА, будет занимать-
ся только объединенными лигами 
в женском футболе», — сообщает  
пресс-служба организации. 

Напомним, что в свое время 
ходили слухи об объединении 
чемпионатов России и Украины, 
а также Грузии, Азербайджана и 
Казахстана.

Новые столкновения между будди-
стами и мусульманами произош-
ли на северо-востоке Мьянмы — 

сожжены мечеть и мусульманский приют для 
сирот, информации о погибших или раненых 
пока не поступало, сообщила в среду  тайская 
газета «Кхом Чат Лык».

Отрывочные сведения о мусульманских 
погромах и пожарах в городе Лашио на се-
веро-востоке Мьянмы стали поступать на-
ходящимся в Рангуне журналистам издания 
поздно вечером во вторник. Толчком к кон-
фликтам послужили слухи, что один из мест-
ных мусульман пытался сжечь заживо жен-

щину-буддистку, говорится в сообщении. 
Лашио — уже третий очаг начавшихся в 

прошлом году этнорелигиозных столкнове-
ний в Мьянме, после мусульманских погро-
мов в западных районах страны на границе с 
Бангладеш,  в центре страны, в городе Мейк-
тила и его окрестностях. Эксперты отмечают 
резкий взлет популярности националистиче-
ской, прежде всего антиисламской, идеологии 
среди бирманцев, составляющих большин-
ство населения страны, в последние несколь-
ко лет. В то же время, по результатам рассле-
дования прежних инцидентов, мьянманская 
полиция заявляет, что зачинщиками столкно-

вений чаще всего являются мусульмане.
Мьянманские мусульмане в основном 

являются выходцами из Бангладеш, Китая и 
Индии, в то время как этническое большин-
ство в стране исповедует буддизм.

С приходом к власти в Мьянме в 2011 году 
первого за 50 лет гражданского правитель-
ства, которое проводит последовательную 
политику демократических реформ, в стране 
стали снова возникать и вести активную де-
ятельность общественные движения, в том 
числе националистические, которые некото-
рые иностранные наблюдатели считают от-
ветственными за происходящее насилие.

Столкновения между буддистами 
и мусульманами произошли в Мьянме

Президент Венесуэлы Нико-
лас Мадуро заявил, что вынужден 
усилить свою охрану из-за угрозы 
покушения, за которой стоят вене-
суэльские правые и американский 
империализм.

«Правые фашистские силы (Ве-
несуэлы) и империя (США) охотят-
ся за мной и стараются узнать, куда 
я еду, и я вынужден беречь себя», — 
заявил на встрече с рабочими в шта-
те Боливар Мадуро, чьи слова при-
водят латиноамериканские СМИ.

Как сказал Мадуро, думать об 
осторожности его заставляет не-
обходимость продолжать работу, 
оставленную покойным Президен-
том Уго Чавесом. Поэтому в ходе 
дальнейших встреч, в том числе с ра-
бочими, в разных местах Венесуэлы 
охрана Мадуро будет усилена.

Мадуро не впервые заявляет о 
якобы готовящихся на него покуше-
ниях. В начале мая он обвинил в на-
личии таких планов венесуэльскую 
оппозицию, двух экс-послов США 
и бывшего Президента Колумбии. 
Тех же экс-послов Мадуро в апреле 
перед выборами обвинил в попыт-

ках дестабилизировать обстановку, 
в том числе путем убийств, сабота-
жа и подготовки покушения на его 
жизнь. Но в тот раз, по словам Маду-
ро, их союзниками выступили пред-
ставители правых сил Сальвадора.

Еще раньше эти же фамилии 
фигурировали в заявлениях Маду-
ро относительно якобы имевшихся 
планов правых сил устроить поку-
шение на оппозиционного лидера 
Энрике Каприлеса, чтобы органи-
зовать хаос в стране в преддверии 
выборов.

Президент Венесуэлы 
усиливает свою охрану, 

опасаясь покушения правых

КНДР предложила 
заключить с Южной 
Кореей мирный 
договор

Пхеньян предложил заклю-
чить мирный договор с Сеулом, 
который бы заменил соглашение 
о перемирии, подписанное дву-
мя государствами после Корей-
ской войны 1950—1953 годов. 
Такое заявление было сделано в 
статье, опубликованной 29 мая 
официальным органом правящей 
партии КНДР, — газетой «Нодон 
синмун», отмечает южнокорей-
ское агентство «Ренхап».

В статье говорится, что со-
глашение о прекращении огня 
является «пережитком войны» и 
не гарантирует «полного спокой-
ствия». В то же время в «Нодон 
синмун» утверждается, что на 
перемирии, а не на мире, настаи-
вает Вашингтон, который якобы 
пытается таким образом оказать 
давление на КНДР. Если мир не 
будет заключен, то ответствен-
ность за это будет полностью 
лежать на США, считают в Пхе-
ньяне.

В последнее время КНДР сме-
нила враждебную риторику по 
отношению к своему южному со-
седу на более миролюбивую. 28 
мая Пхеньян предложил Сеулу 
возобновить деятельность со-
вместного промышленного пар-
ка в Кэсоне, закрытого на фоне 
обострения противоречий между 
двумя странами.

До этого, 22 мая, стало из-
вестно, что лидер КНДР Ким Чен 
Ын отправил в Пекин в качестве 
своего личного представителя 
высокопоставленного военного 
чиновника Чхве Ен Хэ. Послед-
ний заявил, что Северная Корея 
предпримет «конструктивные 
шаги», чтобы обеспечить мир на 
полуострове, сообщает Reuters.

Американская компания 
Facebook сделала маркетинговый 
ход для привлечения поклонников, 
и теперь пользователю социаль-
ной сети предлагается отметить 
как понравившуюся страницу се-
мейства из четырех лис FB Fox, 
которое поселилось на территории 
штаб-квартиры компании в городе 
Менло-Парк (США, штат Кали-
форния).

Эта история началась в апре-
ле 2013 года, когда сотрудники 
Facebook заметили взрослую лису 
с тремя маленькими лисятами, 
которые забрели на территорию 
японского сада, передает ИТАР-
ТАСС. Как рассказал представи-
тель компании, семейство было на-
столько трогательным, что никому 

и в голову не пришло выгонять их, 
напротив, животных стали фото-
графировать и размещать их сним-
ки в Сети в специально созданном 
сообществе. Очень быстро наши 
лисы обрели поклонников, сейчас 
на страницу уже подписаны 14 ты-
сяч человек.

В компании рассказали, что 
лукавые лисьи мордочки отлично 
поднимают настроение и веселят 
поклонников. По заверениям ве-
теринаров, лисы не представляют 
опасности для людей. Животных 
никто не трогает руками, они сво-
бодно разгуливают по саду, а ино-
гда выходят на баскетбольную 
площадку. В Facebook говорят, что 
пушистая семья стала талисманом 
компании.

Компания Facebook обзавелась талисманом


